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AHHOTaAMSA

Drta KHUra noMoxer Bam, Haxomsch B JIIOOOM CTpaHe 3eMHOIO
apa, oOIaTbcss Ha OBITOBOM YPOBHE, C JIIObMH, TOBOPAIIMMU Ha
aHMicKoM si3bike. IToce KaxI0ro cjIoBa yKa3aHa ero TPaHCK PUTTIHS
— 3BydYaHHME CJIOBa Ha PYCCKOM s3blKe, B TaK Ha3bIBAEMOM
aMepPUKAHCKOM BapUaHTe — TaK, KaK TOBOPHUT OOJIBIITMHCTBO JIIOIEH,
JUTSI KOTOPBIX aHIJTMACKUN SI3bIK He SIBJISIETCS] ponHbIM. TeM He MeHee
mobol kutenb BemukoOpurannu 6e3 Tpyna moiimer Bac.B konie
KHUTH Bbl HaiiieTe pycCKO-aHITIMMCKMIA W aHIJIO-PYCCKUUA CIIOBapU
BCEX CJIOB, MCIOJIb3YEMbIX B 9TOM Pa3rOBOPHUKE.
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Puyapa I'pant
PyccCKoO-aHIIIMACKUAA
Pa3roBOPHUK

HekoTopble 0CHOBHBIE
BbIPaKEeHMA M BOIIPOCHI

Hauoo.J1ee yacTo ynorpeoJisiembie cJI0Ba

0e3 — without — Buza'yt —

B—in — uH —

B TeueHue — during — ajiio ' puH —
BBepXx/BHMU3 — up/down — arn — 1a'yH —
BHYTpH/cHapyxu — inside/outside — nnca'iig — ayrca'ig —
BO3MOXHO — perhaps — mxa'nic —

st — for — go: —

1o — until — autu'n —

emie — yet — et —

3a — behind — Ouxa'itHx —

n —and —3H] —

WIA — Or — O: —



K,B—10—Ty —

mexay — between — 6utBu:'H —

Haj/mioj1 — above/under — a'6aB — a'HI? —

HE — not — HOT —

Hike — below — 6mo’ —

HUKOTJa — never — H3'Bd —

HU4TO — nothing — Ha'cun —

HO — but — 6ar —

ot, u3 — from — ppom —

O4YEHb — Very — B3'pu —

nocie/npexe — after/before — a'p1s — 6Gudo:' —

psiioM, OJTM3KO — near — H1'D —

¢ (B 3HaYeHMeE "C KaKOro-To BpeMeHH'") — since — CUHC —

¢ (B 3HaueHue "c yem-uo0") — with — Bu3 —

ceiluac/3arem — now/then — Ha'y — 39H

CKOpO — S00N — CY:H —

crenyomui — next to — HIKCT Ty —

TOXe, Takxke — also/too — 0:'1co — Ty: —

TOJIbKO — only — o'HIM —

yepe3 — through — cpy: —

6oubiie yem/meHbiie yeM — more than/less than — mo: 331
— JI3C 33H —

Oosbiiie/mMenbllie — more/less — Mo: — Jiac —

oosnbInoi/Maaenbkuii — big/small — 6ur — cmo:1 —

obicTpo/mMeieHHO — quick/slow — kBuK — o'y —

BEpHO/HEBEpHO — right/wrong — paiit — poH —



ropstumit/xononusiid — hot/cold — xot — koma —

neieBbiii/noporoii — cheap/expensive — 4u:m — 9KCI3'HCUB —

JOCTaTOYHO/cuiKkoM — enough/too — uxa'g — Ty: —

KpacuBblil/yxkacHblii — beautiful/ugly — 6io:'Tayn — a'rm —

ayudre/xyxe — better/worse — 63'T3 — Bo:c —

MHOTO (/1711 MCYUMCIISIEMBIX CYIIECTBUTEJIbHBIX) — many —
M3'HU —

MHOTO (JIsl HEUCUMCIISIEMbIX CYILIECTBUTEbHBIX) — much —
May —

HEKOTOpbIe/MoObie — Some/any — caM — 3'HU —

HemHoro/MHoro — a little/a lot — > utn — 3 noT —

HeMHoro/Heckoinbko — few/a few — ito: — 3 dito: —

OTKPBITBIIA/3aKPbITHII — open/shut — 0'meH — mar —

nonssii/nycroi — full/empty — ¢pyn — 3'mntu —

nipocto/cnoxHo — easy/difficult — u:'3u — nu'puxynrt —

paHo/mo3Ho — early/late — 3:'u1 — n9¥T —

cBoOonHbI/3aHsATHI — free/occupied — ¢pu: — o'kittonaiiy —

CTapblil/HOBBI/MOIONON — old/mew/young — onj — Hifl0: —
WaH —

TyT/Tam — here/there — xu's — 33" —

Tsikenblid/nerkuil — heavy/light — xs'Bu — naiit —

xopormi/mioxoi — good/bad — ryn — 631 —



Hano6osee yacTo 3agaBaemMbie BOIPOCHI

['ne? — Where? — B3 —

Kak? — How? — xa'y —

Korga? — When? — BaH —

Kto? — Who? - xy: —

[Touemy? — Why? — Baii —

Yro? — What? — Bot —

Yeii? — Whose? — xy:3 —

Bu MmokeTe MHe nokazars ... 7 — Can you show me ...? — k31
MI0: 1I0'y MU: —

Bbr moxete mHe momous? — Can you help me? — k3H iiio:
X3 MU —

Brl MoxeTe HanpaBuTh MeHs K ...7 — Can you direct me to
...? — K3H H10: Jallp3'KT MU: Ty —

Bbl MmoskeTe mopekomeHnnosath ...7 — Can you recommend
«ee? — K9H HIO: PIKIMD 'HII —

['ne naxogutcs ...7 — Where is the ...? — B3 U3 33 —

['ne naxopstes ...7 — Where are the ...? — B3 a: 39 —

I'ne a mory nocratsb ...7 — Where can I get ...? — B3'5 k3H
am raT ...

['ne s mory Haiitu ...7 — Where can I find ...? — B3'5 k31
au panHg —

Kak Bbl HazbiBaete TO no-anriuicku? — What do you call
that in English? — Bot ay: i10: K0 39T UH W'HIJIUIIT —



Kak nanexo? — How far? —xa'y ¢a: —

Kak nonro? — How long? — xa'y jioH —

Kak mue nonacts Tyna? — How do I get there? — xa'y ny: aii
3T 399 —

Kak 51 mory nooparscs g0 ...7 — How do I get to ...? — xa'y
Jy: aid I3T Ty —

Korpa ... 3akpeiBaetrcsa? — When does ... close/open? — B3H
Ja3 ... KJ0'y3/0'T9H —

Kto Tam? — Who is there? — xy: u3 33's —

Kt0 3107 — Who is it? — xy: u3 ut —

Mory s onyuuts ...7 — Can I have ...? — k3H aif X3B —

MoxeM Mbl osTyuuTs ... 7 — Can we have ...? — K9H BU: X3B —

Ckonbko 310 Oynet mmtbes? — How long will it take? —xa'y
JIOH BUJI UT TOUK —

Ckonbko 310 ctout? — How much does this cost? — xa'y mau
Ja3 3UC KOCT —

CKOnbKO? (U1l MCUMCIISAIEMBIX CYLIECTBUTENbHBIX) — How
many? — xa'y M3'HU —

CKOMbKO? (U151 HEMCUUCIISIEMBIX CYIIECTBUTENBbHBIX) — How
much? — xa'y may —

Tam ectb ...?7 (m1s equHcTBeHHOro uncna) — Is there ...?7 —
u3 333 —

Tam ectb ...7 (a8 mMHOXecTBeHHOro umcia) — Are there
el —a:3d -

Yro Bel xoTHTE? — What do you want? — BOT Ay: ii10: BOHT —

Uro To 3HaunT? — What does that mean? — Bot a3 35T Mu:H



Yro 310 3HaunT? — What does this mean? — Bor a3 3uc Mu:H

9t1o ganeko orciona? — Is it far from here? — u3 urt a: ppom
Xu's —

S mory Bam nomous? — Can I help you? — k3H aii xan ifio: —

A mory poiitu? — May I get by? — m»aii aii rat Oaii —



Hanoosee yacTbie BbIpaKeHUA

Ha. — Yes. — iec —

Bonpmoe cnacn6o. — Thank you very much. — csnk iiio:
B3'pU May —

Bce B nopsike. — That's all right. — 331c on paiit —

Bxogure! — Come in! — xam uH —

Bri ouens 106psl! — You're very kind! — iiop B3'pu kaitHg —

Haiite mue ... — Give me ... — TMB MU: —

Haiite a0 MHe. — Give it to me. — TUB UT Ty MU: —

N3BunuTe. — EXxcuse me. — 9KCKii0:'3 MU: —

W3BunuTe. — Sorry. — co'pu —

Mzl xorenu 06l ... — We'd like ... — B naiik —

Ha 3nopoBse. (B oTBeT Ha cnacn6o) — You're welcome. — iiop
B3'JIKAM —

He crout 6naronapaoctu! — Don't mention it! — JoHT M3'H-
III9H WT —

Her. — No. — HO'y —

Opny munyty! — One minute! — BaH Mu'HUT —

Onu 31ech. — Here they are. — xu's 391 a: —

Onu tam. — There they are. — 33'3 3311 a: —

[Noxanyiicra. — Please. — mm:3 —

[Tokaxxute MHE ... — Show me ... — 110'y Mu: —

[Tokaxxute 310 MHE. — Show it to me. — m10'y Ut TY Mu: —

[Tpunecure MHe ... — Bring me ... — OpuH Mu: —



[Tpunecute 3T0 MHe. — Bring it to me. — 6puH UT TY MU: —
[Tpuxoaute nono3zxe, noxainyiicra. — Can you come later,
please? — k3H i10: KaM J19'UT? M3 —

Pacckaxute mHe o ... — Tell me about ... — 731 Mu: 36a'yT —
Cnacu6o. — Thank you. — c3HK if0: —
Tam ectb ... (s equHCTBeHHOTO uKncia) — There is ... — 33"

u3 —

Tam ectb ... (my1a MHOXKecTBeHHOro uncia) — There are ... —
339 a:—

Tam Her ... (@1 emuHcTBeHHOTO uncia) — There isn't ... —
33'9 U3HT —

Tam Her ... (o1 MHOXecTBeHHOro yucia) — There aren't
e — 339 AHT —

910 (OH, OHA, OHO) ... — It's ... — uTC —

1o BaxHO. — It's important. — uTc UMIO'TIHT —

9710 30ech. — Here it is. — xu's Ut U3 —

910 TaM. — There it is. — 33" ut U3 —

1o Haxomuted ... — Itis ... — UT U3 —

910 He HaxoauTcd ... — Itisn't ... — UT U3HT —

9710 cpouHo. — It's urgent. — uTc 3:' HKIHT —

4 Bam ouenp npusHauteneH! — I'm very grateful to you! —
anM B3'pU I'p3'UTPYI Ty UIO: —

A ronogen. — I'm hungry. — aiim xa'Hrpu —

A 3a6nymuncs. — I'm lost. — aiim noct —

A umty ... — I'm looking for ... — aiim s1y'kuH ¢do: —

S ve mory. — I can't. — aif kKa:HT —



A ycran. — I'm tired. — aiim Ta'iiag —
A xoren Ovl ... —I'd like ... — aiig yavik —
4 xouy nute. — I'm thirsty. — aiim cé'ctu —



DKCTPEHHbIE CJOy4au U 0€30MacCHOCTD

[Tomorure! — Help! — xamm —

Bop! — A thief! — 5 cu:p —

Brizosure "Ckopywo"! — Call an ambulance! — ko 31 3'M-
Oiie9HC —

BoizoBute Bpaua! — Call a doctor! — ko 3 10'k13 —

Bezoute noxapuseix ! — Call the fire brigade! — ko 33 da'its
Opura'iim —

BozoBute monmunuio! — Call the police! — kon 33 mamu:'c —

3nech 6e3omacHo s ...7 — Is it safe for ... here? — u3 ur
cand do: ... xu's —

MyTeUIeCTBEHHUKOB/ )KeHIIMH — travellers/women — Tp3'BaJ-
33 — BU'MUH —

3neck 6e3omacHo HOUblO? — Is it safe at night here? — u3 ut
C3U@ 3T HAUT XU'D —

3neck O6e3omacHo ogHomy? — Is it safe for a single person
here? — u3 ut camid Go: 3 CUHMI 119:'COH XU'D —

3neck 6e3omacHo? — Is it safe here? — u3 ur camid xu's —

MoxHo Boctonb3oBatbest Tesieponom? — Can I use your
telephone? — k3H aii i10:3 M10: T9'MMGOH —

OcranoBurecs! — Stop! — cron —

OcropoxHo! — Look out! — nyk a'yt —

[Toxap! — Fire! — ¢a'iis —

[Tomorwure, noxanyucra. — Help me, please. — xamm mu: rum:3



[Tpousouien HecuactHel ciyyaid. — There is an accident. —
39'9 U3 3H 3'KCUJIIHT —

Vxonute! — Go away!/Get out! — ro'y 383'ii —ro'y a'yt —

910 cpouHo! — This is urgent! — 3uc u3 3:' KIHT —

S 3abnymuiics. — I've lost my way. — aiiB jjocT Maii BI# —



ABapus

S morepnien aBaputo. — I had an accident. — aii x31 3H 9'k-
CUJIPHT —

Baiie ums u anpec? — What's your name and address? —
BOTC HO: HUM 9HJ 3p3'C —

Bri3oBuTe m0KTOpa/CcCKOpyI0 TOMOIb, Obictpo. — Call a
doctor/an ambulance, quickly. — ko 5 10'kT3/3H 3'MO¥lieIHC
KBU'KJIM —

Ectb nocrpanasuie. — There are people injured. — 33" a:
MU:TUT Y'HIDKDT —

3neck aBapusi. — There's been an accident. — 33'33 6u:H 5H
3'KCUJIPHT —

Kakasa Bama crpaxoBas komnanusa? — What's your
insurance company? — BOTC [0: UHIIIY PIHC Ka'MITOHU —

[Moxanyiicta, Bei3oBuTe nonuiuio. — Please call the police. —
TUTHA:3 KOJ 33 MOJH:'C —

ITO OKOJIO IByX MUJIb OT ... — It's about two miles from ... —
uTC 302'yT Ty Mailin3 ppom —



IHomnusa

BOPOBCTBO B Marazune — shoplifting — morm'prun —

HapyiieHue nokos — social disorder — co'man auco': 1 —

HapyllleHve npaBui napkoBku — violation of the parking
regulations — Baii3,13 MILI5H OB 33 Ma:'KUH PIrUJI3 MIIHC —

Hacuive — violence — Ba'iJ19HC —

orpabsienue — robbery — po'6apu —

npeBbllieHre cKkopocTu — breaking speed limits — Op3'iikuH
CIIM:JT JIU' MUTC —

XpaHeHUe 3arpellieHHbIX MPeIMETOB/BEIIECTB — possession
of illegal objects/substances — m333'IH OB WIN'T3NT 0'0X-
9KTC/ca'0CTIHC —

B uem mens ooBunsior? — What am I accuse 10:3d of? —
BOT 3M ail 9KMI0:'3 OB —

['ne nomuneiickuii yuacrok? — Where is the police
department? — B3's 13 33 NJIK:'c AUNA: TMIHT —

Mens orpadumu. — I was robbed/burgled. — ait Bo3 po6a/
oéra —

MHe HyxeH aaBokar. — I need a lawyer. — ait Hu:11 3 J10'i13 —

Mhue HyxeH nepeBonuuk. — I need an interpreter. — ait Hu: 1
9H MHT3 TIPUTI —

Mory s no3Bonuth? — Can I make a phone call? — x3H ait
M3MK 3 (DOH KOJI —

Moxno 3amiatuts mtpad Ha mecre? — Can I pay the fine



on the spot? — k3H ail ¥ 33 aiiH OH 33 CIOT —

YV Mena ectb peuent Ha 310 JekapctBo. — I have a
prescription for this drug/medicine. — aii X3B 3 IpUCKpH TIIIIFH
¢o: 3uc gpar/ma3'aucuH —

VY Mens ykpai ... — ... was stolen cTo'.13H from me. — ...
BO3 CTO'JI9H (PPOM MHU: —

D10 JIeKapcTBO AJisi UuyHOro monb3oBanus. — This drug/
medicine is for person al use. — 3uc gpar/m>'nucun ¢o: ma'c-
9HIJ y:3 —

Oro cnenan ov/ona. — He/She did it. — xu:/mm: qun ur —

4 He 3HaN, UyTO crenan yTo-To HenpaBuibHO. — I didn't know
I was doing something wrong/illegal. — ait nuaHT HO'y ail BO3
Iy:'MH ca'MCHH pOH/WIN T —

S nonyuun panenve. — I was injured. — aii Bo3 U'HIKI —

A norepsin ... — I've lost ... — aiiB jlocT —

A xouy 3asaBuTh B nosmiuio. — I want to make a statement
at the police. — aif BOHT Ty M3¥K 3 CT3'MITM3HT 3T 33 IJM:'C —

S Xody oOpaTuThCS B TOCOMBCTBO/KOHCYIbCTBO Poccnn. — 1
want to apply to the Russian embassy/consulate. — aii BoHT
Ty 3MUIA'T Ty 39 pa'IIdH 3'MO3CH/KO ' HCHIONAT —

4 storo ve aenan. — I haven't done it. — aii XaBHT jaH UT —



IIpuBeTcTBHE —
3HAKOMCTBO — IIPpOLIaHue

3npasctByiite. — How do you do? — xa'y ny: io: ny: —

Ho6poe yrpo/nenb/Beuep. — Good morning/afternoon/
evening. — rya Mo'HUH/a(ToHY: 'H/Y'BHUH —

[Ipuser! — Hello!/Hi!/Hey!/Hi there! — xa510' — xaii — X311 —
Xay 339 —

Kak noxxuBaere?/Kak nena? — How are you? — xa'y a: ifio: —

Ouensb xopotno, cnacu6o. — Very well, thanks. — B3'pu Ban
CHKC —

OtmyHo, criacu6o. — Fine, thanks. — ¢aita canke —

Cnacu60, xoporro, a y Bac? — I'm all right, thank you! And
how are you? — aiim o1 pailT COHK HI0: — 3H/ Xa'y a: UIo: —

A BbI? — And you? — 3H ii10: —

Uro HoBenbkoro? — What's up? — Botc amn —

Kaxk xwu3np? — How's life? — xa'y3 naiid —

Omimnuno. — Fine. — daiiH —

Knépo! — Cool! — ky:n1 —

Hernoxo. — Not too bad. — HoT Ty: 0971 —

Tak cebe. — S0-50. — co co —

Kak Bac/Te6s1 30ByT? — What's your name? — BOTC i0: HIIIM

Kak Bama/TBos (pamumms? — What's your surname? — Botc



10: CE'HINM —

MeHns 30ByT ... — My name is ... — Maii H3lM U3 —

[To3HakombTeCh, 310 ... — Meet ... — MU:T —

Ouens npusitHo. — I'm glad to meet you. — aitm s Ty MU:T
fio: —

bruto ouens npuATHO No3HakoMUThCA! — It was a pleasure
meeting you! — uT Bo3 3 1193 MU:'TUH HI0: —

Mory s npencraButh ...7 — May I introduce ... — Ma1 ail
UHTPIIHI0:'C —

IxoH, 310 ... — John, this is ... — 1KOH 3uC U3 —
9to rocnioauH ... — This is Mister ... — 3uc U3 mu'cts —
Ito rocroka ... — This is Miss ... (ynmorpeodmseTcs mpu Bex-

JIMBOM OOpAIlleHUHU K JIEBYIIKE WM He3aMYyKHEH >KeHIIUHE) —
3UC U3 MHUC —

Ito rocnoxka ... — This is Missis ... (ynorpeonsercs npu
BEXJIMBOM OOpAITIeHNH K 3aMY)KHEH JKeHIIUHE) — 3UC U3 MH'CH3

Cromnpko Bam/teOe et? — How old are you? — xa'y ong a:
Hio: —

Msue aBaauars jer. — I am twenty years old. — aiim TB3'HTH
1393 oJi1 —

Msue tpunuars jet. — I am thirty. — aiim cé€'tu —

Ckonpko Jiet Bameit nouke/ceiny? — How old is your
daughter/son? — xa'y o u3 1o: 10'T3/caH —

Eit/emy narte net. — She/He is five. — mm:/xu: u3 gaiis —

Boi otkyna? — Where do you come from? — B3'3 1y: iiio0: kam



dpom —
Awuz ... —I'm from ... — aiim ppom —

Kakoii Bel HatmoHanbHOCTH? — What nationality are you? —
BOT HOIIRHA'JIATH a: UI0: —

d...-I'm...—aim -

aMmepuKaHel/Opurtanern/kanazien/pycckuii - —  American/
British/Canadian/Russian — 3M3'puksH/Opy ' TUII/KIHD K-
9H/pa'llzH —

Ckonbko BpemenH BH yke 37ech? — How long have you been
here? — xa'y JIOH X3B Ii10: OU:H XU'D —

Bni Briepsbie 31ech? — Is this your first visit? — u3 3uc #o:
é:ct Bu'3ur —

Bbl 10BOJIBHBI BammmM TpeObIBaHHEM 37ieCh? — Are you
enjoying your stay? — a: ifi0: UHJ[)KO TIMH 1O: CT —

Yro Bbl gymaete o crpaHe/moasax? — What do you thihk of
the country/people? — BOT ay: ii10: CHHK OB 33 Ka'HTPU/TIN LI —

Mse 3nech ouenb HpaButcs! — I like it here very much! — ait
JIAK UT XU'3 B3'pU Mad —

I'ne BbI octanoBuuch? — Where are you staying? — B3's a:
M10: CT?'MHH —

[Toka! — See you later!/Bye-bye! — cu: iito: 13'i13 — Gaii Gaii —

Ho ckoporo! — See ya! — cu: s —

Ilo ckopoii Bctpeun! — See you soon! — cu: io: Cy:H —

Ho ceunanus! — Good-bye! — ryn 6ait —

Ho 3aBTpa! — See you tomorrow! — cu: iio: Tymo'po —

Ho nstauiiel! — See you on Friday! — cu: itio: on ¢pa'itnzii —



CrnoxkoiiHoit Houn! — Good night! — rya Haiit —

4 yesxato 3aBTpa/ceronss. — I'm leaving tomorrow/today. —
alM JIM:'BUH TYMO'pO/Ty/I3'1 —

A yezxkaio Ha cnenymonieit Henene. — I'm leaving next week. —
aiM JI:'BUH HIKCT BUIK —

51 6yny ckydats. — I'll miss you. — aiin muc #io: —

4 6yny nucats. — I'll write to you. — aiin paiir Ty ifio: —

[Tummre mue! — Write to me! — paitt Ty mu: —

[Tpuesxkaitre B roctu! — Come to see me! — kam Ty cu: MU: —

MoxHno noripocuTs Baitl ... — May I ask for your ... — M3t
am ack ¢o: 1no: —

aapec — address — 3ap3'c —

TenedoH — telephone number — 13' 1o Ha'MO3 —

aJIpec EeKTPOHHOU NouThl — email address — u:'maiin 3apa'c

Bot moii ... — Here is my ... — xu's u3 mMal —



Cembsa

Opart/cectpa — brother/sister — 6pa'3s — cu'cts —

nenymka/6adymka — grandfather/grandmother — rps'na-
(pa:33 — rpa'HOMA3z> —

nana/tera — uncle/aunt — aHkI — a:HT —

xeHa/myx — wife/husband — Baiid — xa'369H1 —

Ky3€H — cousin — Ka'33H —

HeBecrta/kenux — bride/bridegroom — 6paiix — 6pa'iarpym —

orer/mMathb — father/mother — ¢a:'33 — ma'3s —

IUIEMSIHHUK/TUIeMsiHHULA — nephew/niece — H3'diio: — HU:C —

pedenok/netu — child/children — vaiing — un'napsn —

ponuTenu — parents — 13 pIHTC —

cembs1 — family — ¢a'Mam11 —

chiH/1oub — son/daughter — can — 10'T3 —

Bl sxeHatbl/3aykeM? — Are you married? — a: ii10: M3'puj —

S xenat/3ayxem. — I'm married. — aiitm M3'pun —

Brl xonmoctoii/He3amyxHsisi? — Are you single? — a: iito: cuHrI1

A xonoct/He 3amyxeMm. — I'm not married. — aiitm HOT M3'puj

4 B pazBone. — I am divorced. — aiim 1u'Bo:C —

A xuBy ¢ ... — I live with ... — ail 11B Bu3 —

Ckonbko y Bac nereii? — How many children do you have? —
xa'y M3'HUM YU JIIP3H 1y: UIO: X3B —



V Mens nBoe cbiHOBel. — I have two sons. — aii X3B Ty caHc —

VY Bac ectb etu? — Have you got children? — x3B i1o0: rot
YU'JIIPIH —

Ha, y mens ectb getu. — Yes, I have got children. — iiec ait
X3B TOT YU JIAPIH —

Her, y mens et pereii. — No, I don't have Kids. — Hoy aii
JIOHT X3B KUA3 —

Kaxkoii 3ameuarenbubiii pedeHok! — What a nice child! — Bot
3 HAMC Yauig —

On/Ona xoaurt B mkoiy? — Does he/she go to school? — na3
XU:/1IM: TO'Y TY CKY:JT —

Kyna Bbl ornpasnsiere nereir Jietom? — Where do your
children spend summer? — B3'3 y: 110: UM'JIIP3H CII9H/ ca'Md —



IIpodeccusn

Bui yuutecs? — Do you study? — ny: #io: cta'nu —

A crypent. — I'm a student. — aiim 3 cTy:'19HT —

Uro Bbl u3yuaere? — what are you studying?/What do you
study? — BOT a: ii10: cTa'AMH — BOT J1y: WI0: CTa'n —

A mzyyaio ... s3bik. — I study ... language. — aii cra'nu ...
JI3'HTBUIIK —

A n3ydaio rymanurapHele Hayku. — I study humane arts —
ayl cTa'mu XUIoM3'1H a:TC —

A nzyyaio ecrectBeHHble Hayku. — I study natural science. —
ail cra'An H3'U3paI ca'vHC —

S uzyuaio Tounsle Hayku. — I study exact science. — aii cta'nu
UI33'KT ca'MdHC —

I'ne Bl yuurech? — Where do you study? — B3'3 ny: iio:
cra'mm —

51 yayce B ynuBepcutere. — I'm a university student. — aiim
3 MIO:HUBE:'CITU CTY:'IPHT —

Kem BBl pabortaecte? — What are you?/What is your
profession? — BOT a: f10: — BOT U3 HO: MP3B3'TIISH —

4 6yxranrep. — I'm a book-keeper. — aiim 5 Oy'kkm:ms —

A opuct. — I'm a lawyer. — aiim 3 110'li —

A nporpammuct. — I'm a programmer. — aiiM 3 PO TPIMd —

S nuzaitnep. — I'm a designer. — aiiM 3 1u3a'iiH? —

51 sxkoHomuct. — I'm an economist. — aiim H UKO'HIMUCT —



4 yuutens. — I'm a teacher. — aitm 3 Ti:'us —

S unxenep. — I'm an engineer. — aiim 3H SHIKUHUA'D —

4 Bpau. — I'm a doctor. — aiim 3 10'KT? —

41 6uznecmen. — I'm a businessman/businesswoman. — aiim
3 OM'3HUCMAH/OW 3HUCBYM3H —

S menemxep. — I'm a manager. — aiiM 3 M3'HUIKD —

A cexperapp. — I'm a secretary. — aiim 3 C3'Kp3TIpH —

A agpmunuctparop. — I'm an administrator. — aiim 3H 31-
MU' 'HUCTPIUTI —

51 6e3padoThsiii. — I'm unemployed. — aiiM aHUMITIO Ti/T —

4 Ha nencuu. — I'm retired/a pensioner. — aiim puta'itan/s
I19'HIIIUHD —

['ne Bo1 padoraere? — Where do you work? — B3 ny: iito:
BOK —

4 paboraro Ha rocymapctBenHou ciayxoe. — I work for the
state. — aii BO:K (¢0: 39 CTIUT —

4 padoraio B 3mpaBooxpanenun. — I work in the public
health system. — aii Bo:k 1H 33 ma'OJIMK X3JIC CU'CTIM —

4 paboraio B cpepe mapketunra. — I work in marketing. —
ail BO:K MH Ma'KUTHUH —

VY mens cBoit 6usnec. — I have my own business. — aii xaB
Maii 0'yH Ou'3HHUC —



Bepa u peaurusa

Bel Bepyronmii? — Are you a believer? — a: iio: 3 Ounu:'ss —

51 neepytomuii. — I'm not a believer. — aiim HOT 3 OrTH:'BY —

S ve Bepio B bora. — I don't believe in God. — aii toHT 6wn:'B
WH raj —

Kakas Bamma penvrus? — What is your religion? — Bot u3 1o:
PWIN'IKUH —

S areuct. — I'm an atheist. — aiim 3H 3'licuucrt —

A npaBociasHbiil. — I'm an Orthodox. — aiim 3H 0'canokc —

4 karomuk. — I'm a Catholic. — aitm 3 k3'canmk —

S 6ynouct. — I'm a Buddhist. — aiim 3 6y'muct —

S mporectant. — I'm a Protestant. — aiim 3 po'TUCTIHT —

A mycynbmanuH. — I'm a Muslim. — aiim 3 Mmy'3m1m —

A xpuctuanus. — I'm a Christian. — aiim 3 Kpu'cTUH —

A ncnosenyto nygansm. — I'm of Judaic Faith/Jewish. — aitm
OB JDKIO: UK (PIVC/HKI0: AL —

3neck MoxkHO MonuThes? — Is it allowed to pray here? — u3
UT 71’y Ty TIpoU XU'D —

W3BuHUTE, MOSI peNIUTHsl HEe O3BOJISIET MHE 3TO Jienath. — I'm
sorry but this is again my religion. — aiim co'pu 6ar 3uc u3
3r3'MHCT Mall pUJIM'IKUH —

Ectp mobnmuzocty ...7 — Is there a ... near here? — u3 33'3
3 ... HAD XU'3 —

karommueckuii cooop — Catholic church — k3'canuk uéu —



npaBocnaBHas 1iepkoBb — Orthodox church — o'canokc yéu —

CHHarora — synagogue — CH'Haror —

MeueTh — mosque — MOCK —

nporecTaHckuil xpam — Protestant church — npo'tucTsnT
4yey —

I'me a1 Mory HaWTH ... TOBOPSILETO IO-aHIJIMMCKHU/TIO-pYC-
cku? — Where can I find a ... who speaks English/Russian? —
B39 K3H ail paiH 3 ... Xy: CIIU:KC W HIJIUII/pa'lIIdH —

CBSILLICHHUK/TIazipe/paBuH — priest/padre/rabbi — npu:ct —
na:'mpu — pa'oai —

4 xouy noiitu B uepkoBb. — I'd like to visit the church. —
a1 JJalK Ty BU'3UT 39 4€4 —



Oomenne

Bbl roBopute mo-anrnuiicku/mo-pyccku? — Do you speak
English/Russian? — gy: iio: cniu:k W'HIMANI/pa'lusH —

Kro-umOynp  3mech  TOBOPHUT  TMO-aHIJIMHACKH/TIO-pYC-
ckn? — Does anyone here speak English/Russian? — na3 3'nu-
BaH XM'3 CMM:K W'HIJIUII/pa'lIdH —

51 He roBopio no-anrnuiicku. — I don't speak English. — aii
JIOHT CIU:K W'HIJIAII —

4 roBopio no-anruiicku. — I speak English. — aii cii:x u'H-
IJIMII —

Hagaiite roBopuTh Ha aHIIUKCKOM. — Let's speak English. —
JIITC CIU:K W'HIJIAII —

Yro o3Hauaer cnoBo ...7 — What does the word ... mean? —
BOT Ja3 39 BE:J ... MU:H —

Kak mno-anrmmiicku Oymer ... 7 — What is the English for
«..? — BOT U3 33 W'HITMII (PO: —

Kaxk sto npousHocurcs? — How do you pronounce ...? —xa'y
Jly: WI0: p3Ha'HC —

Kak numercs ...7 — How do you spell ...? — xa'y ay: o:
CIaI1 —

Mormu 6wl Bel ToBOpUTh MeasieHHee? — Could you speak
more slowly, please? — Ky i110: Clii:K MO: CJI0'YJIU TUJTU:3 —

['oBopute mnomeaneHHee, noxanyicral — Speak slowly
please! — cniu:k cio'ynu rm:3 —



Bel 661 Morii oBToputh 3107 — Could you repeat that,
please? — Ky ii10: pumu:'T 33T TUIA:3 —

[ToropuTe, moxanyiicra! — Repeat it please! — punu:'t ur
T3 —

[Noxanyiicra, 3anuinuTte 310. — Please write it down. — ru:3
palT UT Ja'yH —

Zanummure, noxanyiicra! — Write it down please! — paiiT ur
Ja'yH IIn:3 —

Bl Moxere mepeBectM 3TO IS MeHsi/Hero/Hee/Hac/
Hux? — Can you translate this for me/him/her/us/them? — xsu
VII0: TPAHCJI?'UT 3UC PO: MU:/XUM/XE:/ac/35M —

Onua MomeHT. — Just a moment. — 1XKacT 3 MO'M3HT —

4 nmonnmaro. — I understand. — ait angdCcT 'HIT —

S He monnmaio Bac. — I don't understand you. — aii JoHT
AHISCTY 'H UI0: —

Bbi nonumaete mens? — Do you understand me? — ny: iio:
AHIACTI HA MU —

Uro on/ona rooput? — What is he/she saying? — Bot u3 xu:/
IIU: C3'MUH —

[Hopoxaute, noxanyiicta. — Could you wait, please! — kyn
W10 BOUT TLJIN:3 —

[Monoxnure MuHyTKy! — Wait a minute, please! — BT 3
MW 'HUT TUJTU:3 —

W3BuHuTe, He MoriM Obl BBl MHe Momoub? — Excuse me,
could you help me, please? — 3kckifi0:'3 MU: KyJ HI0: X3JIIT MU:
U3 —



4 661 xoTen cpocuts ... — I'd like to ask ... — aiing naiik Ty
ack —

[To3BonbTe Boiitu? — May I come in? — Ma¥i aii Kam UH —

[Ipoxoaute, noxainyiicta. — Come in, please. — kam vH ru:3

Cagurech, noxanyucra. — Take a seat, please. — Ta1K 5 cu:T
TUIN:3 —

MoxHo ...7—May I ...? — m311 ail —

Ckaxwure, oxanyicra ... — Could you tell me, please ... —
KyZ UI0: TJI MU: TUIN:3 —

Mory u s1 no3BonuTh? — Can I make a phone call, please? —
K9H ail MUK 3 (DOH KOJI TIJIN:3 —

Ha, xoneuno! — Yes, of course! — iiec 0B Ko:c —

Ha, oxotHo! — Yes, with pleasure! — ifec Bu3 'k —

Mory s nocmotpets? — May I have a look? — maii aii x3B
JYK —

Her, nu B koem ciyyae! — No, by means!/It's out of the
question! — HO 6aii MHU:HC — UTC a'yT OB 39 KB3'CU9H —

910 HeBO3MOXkHO! — It's impossible! — utc ummo'ca6m —

Heinb3sa! — No, you can't! — Ho 110: Ka:HT —

Mse xaiib, uto ... — I'm sorry that ... — aiim co'pu 331 —

[epenaiite emy/eir mou u3BuHenusi! — Please pass him/her
my apologies! — rm:3 ma:c xum/x€: Maii arno'TmKaN3 —

[Nepenaiite emy/eit mon u3BuHeHusi! — Please tell him/her
that I'm sorry! — mm:3 Tan xum/x€: 33T aiim co'pu —

N3BunuTe, 51 He momemai? — Sorry, do you mind if I...? —



co'pu Ay: Wio: MaiiHa ud ai —

[IpaBunpHO! — It's correct! — utc KIp3'KT —

Hywmaio, uto ga. — I think so. — ait cunk co —

HoroBopunuck. Cornacen. — It's agreed. I agree. — urtc
Srpu:'J — ai arpu:' —

Xopomo! — All right!/Okay! — on pait — ok3'ii —

Her, ciacu6o. — No, thank you. — HO C3HK 1i10: —

K coxanenwuio, HeT. — I'm afraid not. — aiim a¢ppa'iig HOT —

Cnacu60, He HyxHO. — Thank you, there is no need. — caHK
MI0: 33'9 U3 HO HU:JI —

Her, s e mory. — No, I can't. — HO aif ka:HT —

Ceronns s 3aaaT. — I'm busy today. — aiim 6u'3u Tym3'ii —



IIpurnamenue

Xotenu Obl BbI IOUTH ... 7 — Would you like to go ...? — Byn
MI0: JIAlK Ty T0'y —

B Kace/Oap/pectopan — to a cafe/bar/restaurant — Ty 5 ka-
(ba'i1/6a:/pa3'cTapaHT —

Kyaa-HuOyaIb» — anywhere — 3'HUB33 —

noryssath — for a walk — ¢o: 3 Bo:k —

notanueBath — for a dance — ¢o: 3 na:Hc —

[Moitnem ¢ Hamu! — Come with us! — kam Bu3 ac —

Kyna? — Where to? — B33 Ty —

Xotenu Ob1 BB T000Oeath ¢ Hamu? — Would you like to have
dinner with us? — By ii10: JJaliK Ty X3B 3 I1'HY BU3 aC —

Mory s npuriacuts Bac Ha jaHu? — May I invite you for
lunch? — m»3ii ait uaBa'ir io: ¢o: TaH4d —

Byner Beuepunka. Bol npuiinere? — There's a party. Are you
coming? —33'93 3 ma:'TM — a: fio: Ka'MUH —

Bo1 ouens 1o6pel. — That's very kind of you. — 391C B3'pt
KauH/]I OB HI0: —

Otnuuno. 4 ¢ ynoBonscTBueM npuiiny. — Great. I'd love to
come. — IPIUT — ailj1 JlaB Ty KaM —

Oos3arensao! — By all means!/Certainly! — 6ait on mu:HC —
CE:'TIHIN —

Bel xoTuTe nonTt Beuepom norynsats co MHou? — Would you
like to go out with me tonight? — Byn ii0: jaiik Ty ro'y a'yr



BU3 MU: TYHA'UT —

Cnacu60, HO, 6010ch, He Mory. — Thank you, but I'm afraid
I can't. — caHK if10: Gar aiiM 3¢pp3'ix aif Ka:HT —

Bbi xotute mnovtu Ha TaHipl? — Would you like to go
dancing? — Byz H10: Jaiik Ty ro'y 1a:HCUH —

K coxanenuto, s1 He ymero TaHieBatb. — Sadly, I can't
dance. — ¢3'u aif Ka:HT Ja:HC —

Ml novigem B kuno? — Will we go to the cinema? — Bu Bu:
ro'y Ty 33 CM'HIMa —

Cnacu60, Ho s 3ansTa. — Thank you, but I'm busy. — caaK
fito: 6aT aiim Ou'3u —

Bui xotute noexarb nokatarscs? — Would you like to go for
a drive? — By i110: J1aliK Ty 10'y (po: 3 ApailB —

Kak nacuer 3aBtpa? — What about tomorrow? — Bor 30a'yT
TYMO'pO —

Bo ckonbko Mul ioiinem? — What time will we come? — Bot
TaliM BUJI BU: Kam —

Bo ckomnbko mbl Berpetumes? — What time will we meet? —
BOT TailM BWJI BU: MU:T —

Berperumcs B cemb yacos. — Let's meet at seven o'clock. —
JISTC MU:T 3T C3'B3H OKJIO'K —

I'ne mbi Berpetumesa? — Where will we meet? — B3> BuJ Bu:
MU:T —

Berperumcs nepen BxogoMm. — Let's meet at the entrance. —
JISTC MU:T 3T 33 3'HTPIHC —

['ne o1 Oynete xaath? — Where will you be waiting? — 83"



BUJI 110: OW: B9 UTHH —

S 3aeny 3a Bamu. — I'll pick you up. — aiin nuk ito: arm —

Bbi roToBb1? — Are you ready? — a: iito: p3'nu —

4 rotos. — I'm ready. — aiim p3'nu —

W3Bunure, yto onoznan! — Sorry for being late! — co'pu ¢o:
OU:H JIDUT —

Mory s npuiitu ¢ spyrom/nogpyroii? — May I bring a friend/
girlfriend? — maii ait 6puH 3 ppaua/ré:' 1ppaHT —

41 6orock MbI ceituac onozaaem. — I'm afraid we have to leave
now. — aiiM 3(pp3'1J BU: X3B Ty JIU:B HA'y —

B cnenytomuii pa3 Bl IOKHBI MPUATH K Ham. — Next time
you must come to visit us. — H3KCT TaiiM i10: MacCT KaM Ty BU'3UT
ac —

Cnacu6o 3a Beuep. I1o 610 nipekpacHo. — Thanks for the
evening. It was great. — coHKC (po: 39 U'BHUH — UT BO3 I'PINT —



OoO0menne HA BedyepHUHKe

Bel npekpacHo Beisaute! — You look fine/great/
wonderful/beautiful! — iro: nyx ¢aitn/rpsiit/Ba'Haadyn/oN-
10:' Ty —

910 marke Bam odeHb uieT! — This dress suits you well! —
3UC APIC CHIO:TC UIO: BT —

910 ouenb KpacuBo! — This looks great! — 3uc aykc rpaur —

Tol 3ameuarenbHblii! — You are great/fantastic! — io: a: rp-
9UT/(PIHTI'CTUK —

Mmue Ob1 xoTenoch y3Hath Tebs yuine. — I'd like to get to
know you better. — aiij Jaiik Ty I3T Ty HO'y HI0: 03'T? —

Tbl MHe oueHb HpaBuliibes. — I like you very much. — aii naiik
¥10: B3'pU May —

51 Te6st moomo. — I love you. — aii naB ¥io: —

OcraBbTe MeHs B Tiokoe! — Leave me alone! — mi:B mu: 3510'H

Br1 muHOrO nyenectsyere? — Do you travel a lot? — ny: iito:
TP3'B3J 3 JIOT —

Hagaiite noraniryem! — Let's dance! — 131c na:He —

Bobi He Bospakaere eciu s 3akypio? — Do you mind if I
smoke? — ny: ii10: MaiiHa U ail CMOK —

Kenaere curapety? — Would you like a cigarette? — By iito:
JIAKK 3 CUrIp3'T —

He nagurte nmu npukyputs? — Can I ask you for a lighter,



please? — k3H ail ack ito: ¢o: 3 Ja'UTd WIn:3 —

V Bac ectb 3axuranka? — Do you have a light, please? — ny:
MI0: X3B 3 JIAUT IUIN:3 —

[Touemy BBl cmeetech? — Why are you laughing? — Baii a:
1io: ya:'puH —

Moii anrnuiickuii Tak mwiox? — Is my English that bad? — u3
Mall UHIJIMNI 39T 097 —

Bbi He Bozpakaere eciu 51 csany 31ech? — Do you mind if I
sit here? — ny: if10: MaitHa U@ ait cut xu's —

Moxno Bac yroctuts? — May I buy you a drink? — moii ait
6ail i10: 3 APUHK —

Mory s npennoxurs Bam BeiuTh? — Can I get you a
drink? — K3H aii 13T I0: 3 IPUHK —

Yro Bo Oynere nuth? — What would you like to drink? —
BOT BYJ] MIO: JIAWK Ty JIPUHK —

Bol xaete koro-HuOyns? — Are you waiting for someone? —
a: f1o: B3'UTHH (hO: ca'MBaH —

Bet cBoOOmHBI ceromHsi Beuepom? — Are you free this
evening? — a: if10: (ppu: 3UC U'BHUH —

4 orBe3y Bac B Bai otesib. — I'll pick you up at your hotel. —
allJl UK KMI0: am 3T HO: XOT3'1 —

S mo3Bonio Bam B 8. — I'll call you at eight. — aiin kon io:
3T UT —

Mory s noase3tu Bac aomoii? — May I take you home? —
M>3H ail TIUK HI0: XOM —

S1 mory Bac cHOBa yBujeTh 3aBTpa? — May I see you again



tomorrow? — mMaii ail cu: MI0: 3r3'H TYMO'pO —

S Hapmeroch, Mbl Berpetumcesi cHoBa. — 1 hope we'll meet
again. — aii XoIT BH:JI MU:T 3T3'H —

4 ¢ ynoBonbscTBreM, criacu6o. — I'd love to, thank you. — aiifg
JIaB Ty C3HK HIO: —

Her, mens 3to He uHTepecyer, crnacu0o. — No, I'm not
interested, thank you. — HO aiim HOT U'HTIP3CTU/L CIHK HIO: —

Crniacu60, 310 ObLT yauBHUTENbHBIN Beuep. — Thank you, it's
been a wonderful evening. — c3HK if10: uTc OM:H 3 Ba'HIRIDYI
Y'BHUH —

A monyuwun ynosonsctBre. — I've enjoyed myself. — aiiB 2H-
JUKO'H Maica' g —

W3Bunute, MHe nopa uaru. — I'm sorry but I must go. — aiim
co'pu 6at aif MacT ro'y —

Msue ckyuno. — I'm bored. — aiim 60:1 —

Bawm 3nechk HpaButcsi? — Do you like it here? — ny: ifio: naiik
UT XU'3 —

Bawm 310 nonpaswiiocs? — Did you like it? — nup io: naik
uT —

UYro BH 00 3TOM nyMaete? — What do you think about it? —
BOT JIy: MI0: CHHK 30a'yT UT —

[To-moemy, Obi10 ykacHo. — I think it was horrible. — aii
CHHK HT BO3 XO'p30J1 —



ITorona

6e300maunbiii — cloudless — kia'yaiac —
Betep — wind — BUHJ —

BIakHOCTh — humidity — xiio:mMu' 1ot —
BJIAKHBIN — humid — xii0:'mug —
BO3JIyX — air —3'3 —

rojiosies — rime — paim —

rpan — hail — xsiin —

rpo3a — thunderstorm — ca'nugacro:m —
rpom — thunder — ca'vgd —

JOX[Ib — rain — paiH —

kapa — heat — xu:T —

3aKaT — sunset — ca'HCIT —

3Be31a — star — cra: —

3Be3ona] — meteor show — mu:'Tus mo'y —
kianMaT — climate — xia'iMaT —

nen — ice — aiic —

JIyHa — Moon — My:H —

MonHus — lighting — na'iiTun —

Mopo3 — frost — ¢ppoct —

HeOo — sky — ckaii —

obmako — cloud — knma'ym —

nonHonyHue — full moon — gyn my:H —
paccBeT — sunrise — ca'Hpais —



CHET — SNOW — CHO'y —

COJIHIIE — SUN — CaH —

cymepku — twilight — TBa'inaiit —

cyxoit — dry — npait —

TadTh — thaw — co: —

TymaH — fog — por —

yparaH — hurricane — xa'puk3iiH —

LITOPM — storm — CTO:M —

Kakoii mpekpacHsiii ieds! — What a lovely day! — Bot 5 n1a'B-
JIA 19U —

Kakas cerogns xopormasi/mioxas noroga! — What a nice/bad
weather! — BoT 5 Haric/03/1 B3'39 —

Kakas yxacnas noroga! — What awful weather! — Bor 3
0:'(pys1 B3'39—

Ceronns ne xonogHo/sxxapko? — Isn't it cold/hot today? — u3-
HT UT KOJIJI/XOT Tya?'l —

Cerogns ... — It's ... today. — utc ... Tym'ii

ayuiHo — stuffy — cra'du —

rjioxas norojaa — a nasty day — s Ha:'ctu 191 —

TEIJIO — warm — BO:M —

yynecHo — a wonderful day — > Ba'Hadyn 1911 —

OO0bIUHO Tak Terio, Kak ceiyac? — Is it usually as warm as
this? — u3 uT i110: k37111 33 BO:M 33 3UC —

Bel mymaete Oyzert ...7 — Do you think it's going to ...? —
Jy: M10: CUHK UTC TO'MH Ty —

JOX[Ib — rain — paiiH —



npesiecTHhIN ieHb — be a nice day — 6u: 3 Haiic 191 —

Comnnrie cBetut. — The sun is shining. — 33 can u3 ma'iiHuH —

Hens BeTpensiii. — It's a windy day. — utc 3 Bu'Hau 191 —

Nner noxap. — It's raining. — utc p3'MHUH —

Wner cHer. — It's snowing. — uTc CHO'yuH —

Kakas ceromns nmoroga? — What is the weather like today? —
BOT U3 33 B3'39 JIAaUK TyAd'Nl —

Kakas norona Oyner 3aBrpa? — What will the weather be
like tomorrow? — BOT BIJI 33 B339 OM: JIalik TyMO'pO —

Kaxoii npornos norozaei? — What is the weather forecast? —
BOT U3 33 B3'33 0:'KacT —

Kakoit npornos norozp! Ha 3aBTpa? — What is the weather
forecast for tomorrow? — BoT 13 33 B3'33 ¢po:'kact ¢o: TyMO0'po

Byger i ...7 — Will it be ...? — By ut Ou: —

*kapko/Teruio/xonoqHo — hot/warm/cold — XoT — Bo:M — Ko

JOX[Ib/CHET — raining/snowing — p3'iHUH — CHO'yUH

TyMaHHO/BeTpeHHO/Mopo3Ho — foggy/windy/frosty — ¢o'ru
— BU'HIU — Ppo'CTH —

Ckonbko ceituac rpagycoB? — What is the temperature
now? — BOT U3 33 T9'MII9UD HA'y —

... TpaaycoB Bbllle HOJA — ... degrees above zero — ... 1u-
rpu:'3 30a'B 3u'po —
... TpagycoB HUXke HOA — ... degrees below zero — ... 1u-

rpu:'3 6mio' 3u'po —



OOue MHTEPECHI M IOCYT

Yem BbI 3aHUMaeTech B cBoOoaHoe BpeMsi? — What do you
do in your spare time? — BOT 1y: i10: y: MH HO: CII13'3 TailM —

Bam Hpasurcs ... — Do you like ...? — ny: ifio: naiik —

Msue HpaBuTtcsi/uHe HpaButes ... — I like/don't like ... — ait
JIAWK/IOHT JalK —

TOTOBUTH — c00King — Ky'KuH —

HCKYCCTBO — art — a:T —

ucropus — history — xu'cTapu —

KMHO — cinema — cu'HaMa —

My3bIKa — MUSiC — MIAIO: 3UK —

caJIoBOAICTBO — gardening — ra:' IoHUH —

cmotpeTh TeneBu3op — watching TV — Bo'uuH Tu:BuU:'-

CIIOpT — Sports — CIo:TC —

TaHIieBaTh — dancing — ja:'HCUH —

tearp — theatre — cu's1 —

(pororpacus — photography — ¢psto'rpapu —

XOJIUTh 10 MarazuHam — shopping — 1mo'muH —

yreHue — reading — pu:' muH —



My3bika

Bol urpaete Ha My3bikasibHOM UHCTpyMeHTe? — Can you play
a musical instrument? — K3H Hi10: TS 5 MIIO:'3UKJT U'HCTP-
SMHT —

S urpato Ha ... — I play ... — aii i —

aKKopaeoH — accordion — 3K0:'AM3H —

rutapa — guitar — ruta:'—

ckpurika — violin — Baiianu'd —

(poprenmano — piano — nua:'HO —

Bei oete? — Do you sing? — ay: ifi0: cuH —

A noto. — I sing. — aii cun —

Kakue rpymms Bo mo6ute? — What bands do you like? —
BOT O9H/I3 [Ty: HIO: JIAWK —

Kakyio my3biky Bbl ipeanouutaere? — What kind of music
do you prefer? — BoT KaiiH/1 OB Mi110:'3UK Jy: WI0: pUQE:'—

Kaxux nesros Bbl modute? — What singers do you like? —
BOT CH'H33 Jy: MI0: JIalK —

Moii siroOuMBIi UcTioHUTENH ... — My favourite performer
is ... — Mait P3'UBIpUT MGPO'M U3 —

A mobmo ... — I like ... — aii naiik —

KJlaccuueckass My3bika — classical music — kiI3'cukan mii-
10:'3UK —

HaponHas my3bika — folk music — ok mido:'3uKk —

POK-My3bIKa — rock music — pok miiio: 31Uk —



COBpPEMEHHas My3blka — modern music — MO'A9H MiI0: 31K —

TaHIIeBaJbHAsI My3blKa — dance music — qa:HC MIA0: 3UK—

NIEKTPOHHAs My3bIKa — electronic music — 3719KTpo'HUK MId-
10:'3UK —

4 661 xoten nowtu B Kiyo. — I'd like to go to a club. — aiin
JIalK Ty TO'Y Ty 3 KJIad —

Kakyio My3biky 371ech 00braHO urpaior? — What music do
they usually play here? — BOT Mii10:'3UK Ay: 3311 1I0:' K3/ TN
XU'3 —

Kro qunxeit? — Who is the DJ? — xy: u3 35 qu:'mxou —

Bel xoqute Ha koHuepthi? — Do you go to concerts? — ny:
110: T0'Y Ty KO'HCITC —

A mo6mo nocemats koH1EpTH. — I like going to concerts. —
au JIalK TO'MH Ty KO'HCITC —

41 6b1 XoTen noiitu Ha KoHLepT ... —I'd like to go to a concert
of ... —aii naiik Ty ro'y Ty 3 KO'HCIT OB —

Ectb sin 6unersl Ha ...7 — Are there tickets for ...? —a: 33
TU'KUATC PO: —

Ckonbko crout BxogHou ouner? — How much is the ticket? —
xa'y Mad U3 39 TU'KUT —

Opnun 6uner, noxanyiicra. — One ticket, please. — Ban Tu'kut
U3 —

IlBa Ounera, moxanyicra. — Two tickets, please. — Ty:
TU'KUTC TJTU:3 —

S 6b1 xoten Oomnetsl nogemersie. — I'd like to buy cheaper
tickets. — aiin maiik Ty 6ail YM:'d TH'KUTC —



S 6b1 xoten Ouners nomyumie. — I'd like to buy better
tickets. — aiin maiik Ty 6ait 63'T3 TH'KUTC —



Kuno, Teatp

Oaner — ballet — 63'119i1 —

OankoH — balcony — 03'7K9HU —

OenpaTax — dress circle — qpac cé:xi —

KMHOTearp — cinema — C1'HaMa —

KOHIIepPT — concert — KO'HCAT —

KOHIIEpTHBIN 3aJ1 — concert hall — ko'HeaT xoim —

noxa — box — 6okc —

MIO3UKJI — musical — Miiio:'3uKa1 —

orepa — opera — 0'map3 —

naprep — parterre — na:'Ta—

CHEKTaKJib — play — it —

tearp — theatre — cu's1 —

punbm — film — pum —

MeCTO — seat — CU:T —

nepsblid/BTOpoit/Tpetun - sipyc — the first/second/third
circle — 33 pé:cr/ca'kanpn/ce:n cé:xi —

P — row — po'y —

Uro cerogHsa uaer B kuHo/Tearpe? — What's on in the
cinema/theatre today? — BOTC OH MH 33 C'HUMa/CH1'3T3 Tyad'1 —

Ectb 1 ceronns aHeBHOU cniekTakib? — Is there a matinee
today? — 13 333 3 M3'TUHIH Ty/I3'il —

10T GWIBM C aHMIMACKUMU cyOtutpamu? — Are there
English subtitles to this film? — a: 33'> u'HrIMII ca'OTal T3 TY



3uUC PUIM —

910 mecto 3aHaTo? — Is this seat occupied? — u3 3uc cu:t
O'KHIonang —

Kto urpaer B atom puiibme? — Who acts in this film? — xy:
9KTC WH 3UC prim —

['maBHy10 posb urpaer ... — The main part is acted by ... —
33 M3WH Ia:T U3 3'KTUJ Oal —

Bam nonpaswics ¢uiabm/cnektakiib/koHuepr? — Did you
enjoy the film/play/concert? — nuj ito: sHIKO'T 39 UIM/TUI-
91/KO'HCAT —

MHe noHpasuiocs ... — I enjoyed ... — ait sHK0 '] —

MHe He noHpaBwiIoch ... — I didn't enjoy ... — ait TUAHT 9H-
KO —



Coopr

Bei 3anumaetecs cioptom? — Do you do sport? — ay: iiio: 1y:
CMo:T —

Kakum Buzom criopra Bbl 3aHumaerech? — What sport are
you interested in? — BOT CIO:T a: M10: U'HTIPICTU], UH —

Br1 mo6uTe cniopt? — Do you like sport? — ny: ii1o: J1aiik crio:t

Bol mooute ¢yroon? — Do you like soccer? — ny: iio: naiik
CO'Kd —

Ha, ouens! — I like it very much! — aii nax ut B3'put Mau —

Her, e ouenb. — No, not very much. — Ho HOT B3'pu mau —

g He umnTepecyoch dyroonoMm. — I'm not interested in
soccer. — aiiM HOT U'HTIPICTU/ UH CO'KD —

S nenaBuxy pyrooi. — I can't stand soccer. — aii Ka:HT CT9H]
CO'Kd —

Kakoi1 cnopr Bbl npeanountaere? — What sport do you
prefer? — BoT cno:T ny: Hio: npude:' —

4 mo6mo ... — I'like ... — aif maiik —
A mo6mo ... — I'm fond of ... — aiim ¢pona oB —
4 3anumatock — I do/play ... — ait ny:/mmii —

amrernka — athletics — scim'Tukc —

Oacketooi — basketball — 0a:'ckut60:71 —

oer — running — pa'HuH —

Bestocriopt — bicycle sport — 6a'iicuki cno:T —



Bonerioon — volleyball — Bo'u60:1 —

KOHHBIH criopT — horse riding — xo:c pa'iiauH —

JeDkm — sKi — ckm: —

MJIaBaHue — Swimming — CBU'MMH —

TEHHHUC — tennis — T3'HUC —

(puryproe karanue — figure skating — ¢pu'rs ck3'THH —

(putHec — fitness — pu'THIC —

(yt601 — soccer — co'ks —

xokkeil — hockey — xo'ku —

Ckomnbko crout 6mier Ha Matu? — How much is the ticket to
the match? — xa'y Mau u3 33 TU'KUT Ty 39 MITY —

Ckonbko crout Owmner Ha aeHb? — How much is a daily
ticket? — xa'y Ma4 U3 3 19'JIM TH'KUT —

Ckonbko crout yac urpsi? — How much is one hour of the
play? — xa'y Ma4 13 BaH a'y? OB 33 UM —

Ckosbko crout oauH ceanc urpsi? — How much is one round
of the play? — xa'y mau u3 BaH pa'yHj OB 33 TUIM —

Ckomnbko crouT urpa B 6oyaunr/ownbsapn? — How much is it
to play bowling/snooker? — xa'y ma4y u3 ut Ty 1wmi 60'1uH/
CHY:'K3 —

I'me 3mech ...7 — Where is a ... here? — B3> u3 > ... xu's —

OacceliH — swimming pool — cBu'MuH my:J1 —

CHOPT3a1 — gym — JKUM —

TEHHUCHBIM KOPT — tennis court — T9'HUC KO:T —

I'ne Bol 3anuMaetech putHecom? — Where do you do fitness/
exercises? — B3'3 /1y: ii10: 1y: pu'THIC/3'KCacan3us —



['ne 3nech pazneBaika? — Where is a changing room here? —
B39 U3 3 Y3'MH/IKUH PYy:M XU'D —

['ne nymessie? — Where are the shower rooms? — B3's a: 33
ma'ys py:m3 —

MoxHo B34Tb ...7 — May I take ...? — M3¥1 aif T9IK —

Ckonbko ctour ...7 — How much is it to hire ...? — xa'y mau
U3 UT Ty Xa'l3 —

aKBaJIaHT HampokaT — an aqualung/a diving kit — 51 3'kB>-
JIaH — 3 J1a'BUH KUT —

BeJiocuIie]] Hanpokar — a bicycle — 3 6a'ficuk —

nactel — a pair of flippers — 3 m3's oB '3 —

Ms19 HarpokaT — a ball — 3 60'yn —

pakeTka Hampokar — a tennis racket — 3 T'Huc p3'KUT —

CKOJIBKO CTOUT apeH0BaTh TeHHUCHBIM KOpT? — How much
is it to use the tennis court? — xa'y Mau U3 uT Ty 110:3 33 T3'HUC
KO:T —

Bui He xotute noitu Ha Matu? — Would you like to go to a
match? — Byq i110: J1alik Ty 10'y Ty 3 M3T4 —

S xoren Ol otk Ha MaT4. — I'd like to go to a match. —
a1 JJak Ty ro'y Ty 3 M3TY —

3a koro Bhl Oonieere? — Who do you support? — xy: ny: ifo:
C3'MO:T —

4 6onero 3a ... — I support ... — aii c3'mo:T —

Kro urpaer? — Who is playing? — xy: u3 mis'iiuH —

Kro Beger? — Who is winning? — xy: 13 BU'HUH —

Kakoii cuer? — What is the score? — BoT u3 33 cko: —



Kakoii ron! — What a goal! — Bot 3 ron —

Kaxkoii ynap! — What a kick! — Bot 3 kuk —

Kakoii mac! — What a pass! — Bot 3 ma:c —

Maru 6b11 BenukonierieH! — The match was fantastic! — 39
M3TY BO3 (pIHTI'CTUK —

Martu Obin1 yxacen/ckyunsiii! — The match was awful/
boring! — 35 M314 BO3 0:'pyn/60:'MH —

OH otunbiil/yxacHeiil urpok. — He is an excellent/a poor
player. — xu: U3 9H 3'KC/I9HT/3 My's TUId'lie —

Kakas ormmunast/xankas komanna! — What a great/pathetic
team! — BOT 3 rpauT/ma'cITUK TU:M —

Kro nmupep yemnuonata? — Who is the leader in the
championship? — xy: u3 33 11:'13 WH 33 Y3'MIIUSHIIHUI —



IIpoayKTHI NUTAHUS

Msico

O0exoH — bacon — 03'HK3H —

BeTYrMHaA — ham — xaMm —

roBsiguHa — beef — ou:p —

rojoBa — head — xag —

rpyavHKa — breast — 6pact —

Koybaca — sausage — CO'CHUIK —
KoTjeTa — cutlet — ka'TT —
orOuBHas1 — chop — vor —

reyeHs — liver — mu'Bs —

nouku — Kidneys — xu'man3 —

pedpa — rib — pu6 —

pyoneHHoe Msico — minced meat — MUHC MU:T —
CBUMHUMHA — pork — no:k —

cepaue — heart — xa:t —

COCHCKH — Sausages — CO'CUIKU3 —
TeasgThHa — veal — BU:1 —

pune — fillet — puna'ii —

srHeHOK — baby lamb — 63'110u mam —
A3BIK — tongue — TaHK —



nub

roiyon — pigeon — ' )K9H —

I'yCh — g00Se — Iy:C —

JOMalHAs NTULa — poultry — no'arpu —
3aa1 — hare — x3's —

uHperka — turkey — 1é:'ku —

KaILTyH — capon — K3 'MII9H —

Kposuk — rabbit — p3'out —
KypuLa/upiiieéHok — chicken — un'kun —
yTKa — duck — 1ak —

(pazan — pheasant — ¢3'33HT —



MopenpoayKrbl

aHyoyc — anchovy — 3'Hu?BM —

Oenas ppida — white fish — Baiit pur —
BOjiopocu — seaweed — cu:'BU: T —
rocca — sole — coit —

KaJibMapel — squids — CKBUA3 —
kambasa — plaice/sole — msiic — conm —
kapakaruna — cuttlefish — ka'tdpui —
Kapn — carp — Ka:m —

kedass — mullet — ma'mut —

Kpabd — crab — kp30 —

KkpacHas pbioa — red fish — pan pumm —
KpeBEeTKH — prawns/shrimps — npo:Hc — mpumns —
nanryct — crawfish — kpo:'dui —

neir — bream — Opu:m —

Jocock — salmon — c3'M3H —

Muauy — mussels — macis —
mosutiocky — shellfish — 3" ndum —
OKYyHb — perch — né:u —

omap/nooctep — lobster — 510'6¢T3 —
OCBMMHOT — 0CtOpus — 0'KT3M3C —

pak — crayfish — kpa'lidui —
capnuHbl — sardines — ca:'mu:H3 —
cenbab — herring — x3'puH —



cKkyMOpwusi/mMakpen — mackerel — Makpi —
COJIEHHBIN TyHell — salted tuna — co:'ntup Ti0: 'HY —
com — catfish — ka'tpum —

Tpecka — cod — ko —

TyHell — tuna — Ti10:'H3 —

yrops — eel — u:1 —

YCTpHUIIbI — OySters — 0'ICTI3 —

¢openb — trout — Tpa'yt —

xek — hake — xaiik —

LINPOTHI/KAJIbKA — Sprats — crparc —



Kpynnbl

rpeua — buckwheat — 6a'kBu:T —

KyKypy3Hble XJiombs — corn flakes — ko:H aiike —
OBCSIHKA — oat — OT —

puc — rice — paiic —



MyuHble u3aeaust

xJie6 ... — bread ... — 6pag —

6erblii — white — BaiiT —

st ToctoB — for toasts — ¢o: Tocte —

U3 MyKH rpyooro romosna — wholemeal — xo' vz —
KOpHYHEeBbI — brown — 6pa'yH —

¢ 3epHamu — whole grain — xo'n rpaiH —
YEPHBIN/piKaHOW — rye — pai —

Oarer — baguette — 6a'raT —

OnuH — pancake — 113 'HK9MK —

oynka — roll — pon —

Oyxanka — loaf — nod —

Kekc — cake — KoUK —

MakapoHbl — pasta — na'crs —

niedyeHbe — biscuits — 6u'ckBUTC —

MMpor — pie — nau —

INUPOKOK — pastry — 13 McTpu —

cnoba — sweet roll/bun — cBu:T pon/6an —
criaretty — spaghetti — criars'tu —



MoJso4HbIe IPOAYKTHI

OpbiH3a — feta cheese — d3'T> um:3 —
uorypt — yoghurt — ii0'rat —

Maciio — butter — 6a'Ts —

MoJIokO — milk — MUK —

CIIUBKHY — cream — Kpu:M —

CMeTaHa — Sour cream — ca'ys Kpu:m —
coip — cheese — un:3 —

au1a — eggs — 313 —



OsBommu

apruniok — artichoke — a:'Truok —

OaknaxaH — eggplant — 3'rria:HT —

600661 — beans — Ou:HC —

Oprocenbckas Kammycra — Brussels sprout — 6pacis copa'yt —
ropox — pea — Iu: —

rpuosl — mushrooms — ma'mpyms —

nelHSI — melon — M3'19H —

3eseHble 000bI — green beans — rpu:H Ou:HC —
3eJIeHbII Mepell — green pepper — rpu:H M3'13 —
Kaba4yok — squash — ckBor —

Karrycta — cabbage — k3'0nmx —

kaprodens — potato — nors'uro —

KpacHas kamycra — red cabbage — pan k3'0umK —
JIYK — onion — a'HiieH —

nyk-niopent — leek — nmu:k —

MOPKOBb — carrot — k3'par —

orypell — cucumber — Kif0:'kaM03 —

noMuJ0p — tomato — Tama:'To —

penucka — radish — p3'nuinn —

cayat-naryk — lettuce — y3'tuc —

cekJsia — red beet — pan Om:T —

cespziepen — celery — ca'mapu —

CJIQJIKUI Tepel] — sweet pepper — CBU:T 19'TID —



cniapxa/acrnaparyc — asparagus — 3CI3'parac —
ThIKBa — pumpkKin — na'MnkuH —

¢acons — haricot — x3'puko —

uBetHas kanycra — cauliflower — ko'nmudnays —
yeyepuia — lentil — j13'HTI1 —



PpyYyKTHI

abpukoc — apricot — 3'HnpuKoT—

aBokazo — avocado — 3B3Ka:'mo —

aliBa — quince — KBUHC —

aHaHac — pineapple — na'H3I —

arnebCUH — orange — O'pUHIK —

6aHaH — banana — 03Ha:'H? —

BUHOTPaJl — grape — rpauIl —

BulIHA — cherry — us'pu —

rpaHaT — pomegranate — 1o'MUTrp9HUT —

rpeiingpyt — grapefruit — rp3'ingpy:T —

rpylia — pear — ' —

U3IOM — raisin — p3'i33H —

Kypara — dried apricots — qpaiiz 3 inpukor —

JMMOH — lemon — y13'MoH —

MaH1apuH — tangerine/clementine — TOSHIX3pU:'H — KII9M3H-
Ta'lH —

nepcuk — peach — mu:y —

cnvBa — plum — riam —

LUTPOH — citron — cCu'TpaH —

s16;10K0 — apple — m1 —



Aroamwl

apOy3 — watermelon — BO'T9SM3/19H —

exeBuka — blackberry — 6;13'k63pu —
KJIyOHUKA — strawberry — cTpo'63pu —
KJIIOKBa — cranberry — kp3'HO9pH —

MaJIMHa — raspberry — pa:'303pu —
yepHuKka/ronyouka — blueberry — 6:1y:'6spu —



Opexn

apaxuc — peanut — ru:'Hat —

rpeukuit opex — walnut — Bo'iHat —

KOKOCOBBII Opex — coconut — KO'KHaT —
muHaaIb — almond — a:'M3HI —

(pucramku — pistachio — nucra:'mmo —
gynnyk/necHou opex — hazelnut — x3'iizanHar —



be3aakoroJbHbIE HAMATKA

arnebCUHOBBIN COK — orange juice — O'pUHIX JIKY:C —

BOJA — water — BO:'T9 —

ropstumii mokosaa — hot chocolate — xot 4o'kJ9T —
rpeiingpyToBbii cok — grapefruit juice — rpa3'ingpy:T axy:c

Kaly4uHO — cappuccino — Karmy4u'Ho —

ko(e — coffee — ko'pu —

kode 6e3 kopenHa — decaffeinated coffee — nuka'punsiiTin
KO'(pu —

kode no-rpeuecku — Greek coffee — rpu:k ko'pu —

ko(e no-typeniku — Turkish coffee — T¢:'kui ko'pu —

kode ¢ mosokoM — coffee with milk — ko'du BU3 Mk —

kode co nbroM — coffee with ice — ko'pu Bu3 aiic —

kode co cmBkamu — coffee with cream — ko'u Bu3 kpu:m —

Kpenkuit/cnadeiii Kode — strong/mo too strong coffee —
CTPO:H/HO TYy: CTPO:H KO'(pu

pactBopuMbIiii kode — instant coffee — u'HcTIHT KO'Du —

yepHbiil Koe — black coffee — 619k ko' —

narte — latte — na'Tsi —

JrMoHa1 — lemonade — 1aM3H3 T —

JIMMOHHBIN COK — lemon juice — 13'MOH JKy:C —

MUHepasbHas/Ta3upoBaHHass Boja — mineral/sparkling
water — My'HUpaJ1/cia:'KJIMH BO:'T9 —



MOJIOKO — milk — Mk —
opaHkuj — orangeade — OpUHIKS U1 —
conoBas — soda water — co'13 Bo:'T9 —

TOMAaTHBIM COK — tomato juice — TaMa:'To 1XKy:C —

ToHHUK — ™€ water — To'HUK BO:'TS —

(ppyxTOBBIi cok — fruit juice — ppy:T 1Ky:C —

yail — tea — TU: —

yail ¢ 1uMoHOM — tea with lemon — tu: Bu3 13'MOH —
3eJieHbIi/TpaBsiHou vail — green/herbal — rpu:H/x3'69:1 TH: —
XOJIoAHBIN yan — iced tea — aiica i —



AJIKOTOJIbHBbIE HAIUTKH

Openu — brandy — 6ps'HM —
BepMyT — vermouth — Bé'Mac —

BUHO ... — wine ... — BailH —
KpacHoe/6enoe/po3oBoe — red/white/rose — pan — BailiT —
1

poy3 —

noJtycaaakoe/cyxoe — semisweet — COMUCBU:'T — Apail —
BUCKM — wWhisky — Bu'cku —

Bogka — vodka — Bo'nk» —

JUKWH — gin — JKUH —

KOKTeisb — cocktail — ko'kTaiin —

KOHBSIK — €COgNAC — KO'HIIK —

vkep — liqueur — 1mk>' —

nvBo ... — beer ... — 6u's —

oyTteutouHoe/pasnuBHoe — bottled/draught — 6otna — npa:pt

nerkoe — light — naiit —

ceemiioe/TemHoe — pale/dark — meiin — ga:x —
POM — rum — pam —

cujip — cider — ca'iid —

xepec — sherry — un'pu —

niamnaHckoe — champagne — M 'viH —
3116 — ale — 311 —



MecTa 001I€CTBEHHOI0 NUTAHUS

Oap — bar — 6a: —

3aKycouHasi — bistro — 6u:'ctpo —

kade — cafe — kapa'ii —

Ki1y0 — club — k7126 —

KOHJUTEpCcKas — sweet shop — cBu:T mon —
nad — pub — nmad —

nekapHs — bakery — 63'likapu —

nUIIIepus — pizzeria — nu:TCIPU:'S —
pectopaH — restaurant — p3'cTIp3HT —
CTOJIOBas — canteen — K9HTH: 'H —

dacrdyn — fast food — dacr dy:a -



CToa0BbIE IIPUHAJICKHOCTH

Buika — fork — ok —

JIO)KKa — SPOON — CIy:H —

HOX — Kknife — Haiid —

nenenpHuLa — ashtray — 3'mrpaii —
NepeyHulia — pepper pot — 11303 Mot —
pioMka — wine glass — BaiiH ra:c —
canderka — napkin — H3'TIKUH —
caxapHuiia — sugar bowl — ry'rs 60'yn —
ckareptb — tablecloth — T3'116nmKI0C —
cosoHka — saltcellar — co:'nrcans —
crakaH/Ookan — glass — ra:c —

cron — table — 3161 —

cToJioBBIe TIprOOpHI — cutlery — ka'Tmpu —
Tapesika — plate — ruT —

yaiiHasl Joke4yKa — teaspoon — TU:'CITy:H —
Yauika — cup — Kam —



MeH1o

aneputuBsbl — aperitifs — smpaTu:'de —

Oe3ankoronbHble HanmuTKU — soft/non-alcoholic drinks —
cO(PT/HOHIJIKIXO' UK JAPUHKC —

ankorosbHble HanuTKU — alcoholic drinks/liquors — 371k3-
XO'JIMK APUHKC — JIN'KIC —

3aKyckH — starters/appetizers — cta:'T33 — 3'IMTaii333 —

CYITBI — SOUPS — CY:IIC —

canarsl — salads — c3'1913 —

OCHOBHBIE OJTI0/Ia — Main courses — M3H KO:'CU3 —

MopenponykTsl — seafood — cu:'y: 1 —

necepthl — desserts — qu3é:'Tc —

BererapuaHckue omona — vegetarian food/dishes — BamxuT-
3'pusH Qy: 1 — Au'TImcC —



3aKyckn

accoptu — assorted appetizers — 3co'Ti 3 MTAai333 —

BeTunHa — ham — xam —

rpuosl — mushrooms — ma'mpyms —

MKpa — caviar — K3'Bua:—

KOKTEIb U3 KpeBeTok — prawn cocktail — npo:H ko'kaiin —

oJMBKHU — olives — 0'MB3 —

canar — salad — c3'ya1 —

cansimu — salami — cama:'mu —

TOCT — toast — TOCT —

yCTpHUIIbI — Oysters — 0'IlCcTI3 —

xonofHoe Msico — cold meat — ko Mu:T —

sila ¢ MalioHe30M — eggs with mayonnaise — 3r3 Bu3 Maii-
9H3'U3 —



baroga n3 aun

OekoH U sia — bacon and eggs — 63'MIK3H HJ 313 —

BapeHHoe 1110 B KpyTyio — hard boiled egg — xa: 601 sr —

BapeHHoe S0 B cMATKY — soft boiled egg — codt 6oitn ar —

BETYMHA U siiilia — ham and eggs — Xxam 3H[ 313 —

omJieT u3 KypuHoi nedeHku — chicken liver omelet — uu'kun
JI1'B3 O'MJIUT —

omieT ¢ aptuniokamu — artichoke omelet — 3:'Tuyok o'MUT

omieT ¢ BeTYrHOM — ham omelet — xam o'muat —

omJIeT ¢ KapTtodeneMm — potato omelet — moT3'MTO O'MJIUT —
OMJIET ¢ KoJIOacoi — sausage omelet — co'cupx o'MIIUT —
OMJIET C IOMUJ0pamMu — tomato omelet — Tom3:'TO 0'MIIUT —
omieT ¢ cbipoM — cheese omelet — uu:3 o'mumT —

suununa — fried eggs — paiin ar3 —

SUJHUIIA-00NTYHBS — scrambled eggs — ckpamO1 313 —



CaJjarthbl

casaT u3 apTuiokoB — artichoke salad — 3:'Truok c3'nmaa —

casaT U3 GakyaxaHoB — eggplant salad — 3'rma:HT ¢33 —

canar u3 kanycrthl — lettuce salad — y13'tuc c3'm1 —

cajar U3 MOMUIOPOB U OrypuHoB — tomato and cucumber
salad — ToM3:'T0 911 Ki1I0:'Kam03 ¢3'191 —

casaT u3 cBekJbl — beetroot salad — 6u:'Tpy:T c3'191 —



IIpunpasbl

6azmuk — basil — 631371 —

ropuuiia — mustard — ma'crag —
Kappy — curry — Ka'pu —

keruyn — ketchup — k3'Tuan —
KMH3a/KopuaH/ip — coriander — kopua'His —
MacJio pactutesbHoe — 0il — o'mi —
MsTa — mint — MUHT —
OJIMBKU/MacvHbI — olives — 0'uB3 —
octpsbiii coyc — hot sauce — xort co:c —
nepei — pepper — n3'm —

neTpyiika — parsley — na:'ciu —
ykpon — dill — gy —

YKCyC — vinegar — BU'HUTD —
1ukopuii — chicory — uu'kapu —
yecHOK — garlic — ra:'nuk —

macgppan — saffron — ca'gppon —
HInmuHaT — spinach — criu'Huy —



Cynbl

KypuHbIi OyiboH — clear chicken soup — km's un'kuH cy:m —

MsICHOM OysbOH — clear meat soup — KJIu's MU:T Cy:IT —

OBOIITHOM cym — vegetable soup — B3' k313051 cy:Im —

CyI C PUCOM, SINIIAMHU 1 JIMMOHHBIM COKOM — soup with rice,
eggs and lemon juice — cy:n BU3 paiic 3r3 3H] JI3'MOH JIXKY:C —

cyn u3 yeueBuiisl — lentil soup — m3'HT71 Ccy:m —

TOMATHBIX CyIl — tomato soup — ToM3:'TO Cy:IT —

yxa — fish soup — ¢pum cy:n —



ecepTobl

... MOPOXEHOE — ... ice cream — aiic Kpu:M —

BaHWJIbHOE/IIOKOMagHOe/KiTyOHnuHoe — vanilla/chocolate/
strawberry — B3HU 713 — YO'KJI3T — CTPO'03pH —

... mapor — ... tart — ra:t —

MUHITBHBII/KOKOCOBBII/IIIOKOIAJHbII/ A0 IOYHBIN
— almond/coconut/chocolate/apple — a:'mM3H1 — KO'K9HAT —
YO'KJIAT — 31T —

ouckBuT — biscuits — 6u'ckBUTC —

ropssuny mokosnan — hot chocolate — xor 4o'kiaT —

JUKEM — jam — JIKIM —

3amoposkeHHble PpyKThl — crystallized fruit — kpucrana'iizn
Ppy:T -

Kapamesb — caramel — k3'paman —

KJICHOBBIM CUpON — maple syrup — M3uIu1 cu'pan —

KOH(EThI — sweets — CBU:TC —

Mapmenag — marmalade — ma:' Mg —

mMen — honey — xa'nu —

MyCC — mousse — My:C —

nyauHr — pudding — ny'nuH —

pucoBblid myauHr — rice pudding — paiic my' quH —

CUPOII — Syrup — cu'par —

TopT/IMpoxkHOoe — cake — KUK —

dpykToBbIi KOKTENb — fruit cocktail — ¢ppy:T KO'KTIMIT —



(ppyxToBbIi canar — fruit salad — dpy:T c3'131 —
moKosaz ¢ opexamu — walnut bar — Bo'nHar 6a: —
mokonaaka — chocolate bar — 4o'kiaT 6a: —
mepoet — sherbet — meé:'63t —



Coco0bl NPpUroOTOBJIEHNS OJIIO/T

BapeHoe — cooked — KyKT —

kapenoe — fried — ¢ppaiin —

3arieueHHoe — baked — O9UKT —

KormyeHoe — smoked — cMOKT —
MapuHoBaHHOe — marinated/pickled — m>'punsiiT — nukia —
pyoneHoe — minced — MUHCT —

ceexee — fresh — ppamn —

coneHoe — salted — co:'ntupg —

cymienoe — dried — npaiin —
apimmporannoe — stuffed — crapt —
xononHoe/ropsiuee — cold/hot — kong — xoT —



Cnoco0bl NPpUroTOBJIEHUA MsCA

rpwib — grill — rpun —

Ha Beprene — on a skewer/on a spit — oH 3 ckiil0'> — OH 3
CIIUT —

Ha napy — steamed — cTu:mMJ —

C KpOBBIO — rare — p3's —

cpeaHeii mpoxapku — medium — mMu:' tuym —

xoporo npoxapeHHoe — well done — Ba1 gaH —

manuibk — kebab — ku6a'o —



bpoHupoBaHue CTOJIMKA B pecTopaHe

MeHns 30ByT ... — My name is ... — Maii H31M U3 —

4 xoten Obl 3aka3zath cronuK Ha yerBepwix. — I'd like to
reserve a table for four. — aiin naiik Ty pu3é:'B 3 T910:1 ¢o: po: —

41 OBl XOTEN 3aKa3aTh CTOJIMK HA ABOUX Ha ceMb 4dacos. — I'd
like to book a table for two at seven o'clock. — aiin naiik Ty
OyK 3 T30 (O: Ty: 3T C3'BIH OKJIO'K —

Cronuk Ha gBOMX, moxaiyiicra. — A table for two, please! —
3 T9UON o: Ty: TUIN:3 —

SI xoren Obl 3aKazaTh cToMuK ... — I'd like to reserve a table
«e. — QU] TAWK Ty pU3E:'B 3 TIUOM —

Ha 9TOT Beuep/Ha 3aBTpa — for this evening/for tomorrow —
(po: 3uc n'BHUH — Po: TyMO'pO —

Msi npuzem B 8. — We'll come at eight. — Bu:1 kam 3T 90T —

Ms1 xotenu Obl croiuk ... — Could we have a table ... — kyn
BU: X3B 3 TIUOI —

B 3aJIe J1s HEKypsAIIMX — in a non-smoking area — 1H 3 HOHc-
MO'KHH 3'pH3 —

B yriy — in the corner — uH 33 K0:'H3 —

Ha Teppace — on the terrace — oH 33 13'puc —

cHapyxu — outside — aytca'iig —

y okHa — by the window — 6aii 35 BU'HIIO —

Pecropan 3akpeiT. — The restaurant is closed. — 33 pa'ctap-
SHT U3 KJIO'y31 —



Mecr Her. — It is full./There are no vacant seats. — ur u3
(pyn — 33" a: HO B3'UK3HT CU:TC —

B

pecTopaHe

Bbl MokeTe pekomeH10BaTh Xopoiuuil pectopan? — Can you
recommend a good restaurant? — K3H II0: p3K3IM3'H] 3 Ty
P3'CTIPIHT —

Ectb 1 nobnm3octu Hepoporue pectopanbi? — Are there any
inexpensive restaurant around here? — a: 333 3'H1 UHUKCII 'H-
CHB P3'CTIP3IHT 3pa'yH]] XU'D —

3neck ectp BererapuaHckum pecropaH? — Is there a
vegetarian restaurant here? — u3 33'3 3 B3[)KUT3'pU3H p3'CTIP-
9HT XU'D —

I'ne s mory nepekycuts? — Where can I get a snack? — B3
K9H a#l I3T 3 CH3K —

41 xoTen 661 uTO-HUOYIL ChecTh/BhIUTH. — I'd like something
to eat/drink. — aiig naiik ca'™MCHH Ty U:T/ApUHK —

¥ Bc ecTb UTO-HUOYIB, YTO rOTOBUTCA OBICTPO? — Do you have
anything ready quickly? —ny: ii10: X9B 3'HUCHH P3'MY KBU'KJIU —

Ckornbko HyxHO kJ11aTh? — How long will we wait? — xa'y jion
BUJI BU: BIUT —

S ymupaio ¢ ronoay. — I'm starving. — aiim cta:'BUH —

A ronogen. — I'm hungry. — aiim xa'Hrpu —

A xouy uth. — I'm thirsty. — aiim c€'ctu —

4 cnemy. — I'm in a hurry. — aiim uH 3 xa'pu —

Od¢urmant!/Opuimantra! — Waiter!/Waitress! — B3'lits —



B3'UTpaC —

Oo6cmyxute mens1, noxanyicral — Can 1 get the service,
please! — k3H aii 13T 33 c€:'BUC TUIN:3 —

[Noxkanyicra, meHto. — May I have the menu, please? — msi1
ail X3B 39 M3'HUIO: TJTU:3 —

VY Bac ectb MeHIO Ha aHrMuckom/pycckoMm? — Have you got
a menu in English/Russian? — X3B ii10: TOT 3 M3'HIAI0: UH U 'H-
UM/ pa'TidH —

Haiite, noxainyiicta ... — Can L ask for ...? — x3H ai1 ack ¢o: —

MEHI0 Ha aHDIMHcKoM/pycckoM — a menu in English/
Russian — 5 M3'Hii10: UH W'HIVIMIL/pa'TIISH —

nerckoe MeHio — a menu for children — 3 m3'nito: ¢o: un'n-
Jp3H —

6momo aus — a dish of the day — > quim oB 33 11991 —

mectHoe Ormono — a local dish — 3 j10'k31 gumr —

KapTy BUH — a wine list — 3 BailH JiucT —

nosioBuHy nopimu — half a portion — xa:¢ 3 no:'sH —

51 xouy 3aBTpakars. — I'd like breakfast, please. — aiin naiik
Op3'KaCT MIn:3 —

Uro Bbl pekomenayere? — What do you recommend? — Bot
Ny WI10: PIKAIMD'HJT —

Yro BxomuT B 310 Omioio? — What is this dish made of? —
BOT U3 3UC JUII M3¥/1 OB —

Msue ¢ ... —I'd like it with ... — aiig 1afik Ut BU3 —

Mae 6e3 ... — I'd like it without ... — a¥ix naiik uT Bu3a'yt —

[Noxanyiicra, npunecure ... — Could you please bring ... —



KyJ WI0: IJTK:3 OpUH —

A xouy ... —I'd like ... — aiig naiik —

oudiurekc — a beef steak — 3 Ou:d crafik —

’KapeHHbIN LIerieHoK — a roast chicken — 3 poct un'kuH —

3aKycKa — an appetizer — 5H 3'IuTan3» —

KypuHas rpynuHka — a chicken breast — 3 un'kun 6pact —

KypHUHbIe KpbUIbIIIKU/HOKKY — chicken wings/legs — un'kuH
BUHC/JI3IC —

omuieT — an omelet — 31 o'muaT —

oTOMBHas1 U3 OapaHWHBI/TeNATHHBI/CBUHUHBI — a lamb/veal/
pork chop - 3 nam/Bu:n/mo:k yor —

poctoud — a roast beef — 3 poct om:p —

pbida — some fish — cam urr —

Cyll — some soup — caM Cy:I —

Kakwue y Bac ectb priOHbIe Omona? — What kind of seafood
do you have? — Bot KaitH/1 OB cu:'y: /1 1y: HIO: X3B —

VY Bac ectb MecTHBIe Omona? — Do you have local dishes? —
Jly: VII0: X3B JIO'K3J1 11 'TIH3 —

Kakue y Bac ectb MscHble Omona? — What Kind of meat do
you have? — BOT KaiiHJ] OB MU:T Jy: HIO: X3B —

4 Ha nuere. — I'm on a diet. — aiim oH 3 1a'dT —

VY mens ayueprus Ha ... — I'm allergic to ... — aiim 3' KUK
Ty —

MHe Henb3s ecTh nuiny ... — I mustn't eat food containing
... — @il MACTH U:T y:11 KIHT? MHUH —

xkupHoe — fat — ot —



MyuHoe — flour — ¢o's —

coneHoe/cnaikoe — salt/sugar — conr — my'ts —

Bel He Mo Obl TPUTOTOBUTH OJIOIO O€3 COJU/COM/Ku-
BOTHBIX IPOAYKTOB, noxanyiicta? — Can you cook this dish
without salt/soy/animal products please? — k3H ii10: KyK 3UC
JMII BU3A'yT COJIT/COW/3 HUMA MPO'AAKTC TUIN:3 —

YV Bac ecTh crienajbHOe MEHIO 7151 AnadeTukoB. — Do you
have a special menu for diabetics? — ay: if0: X3B 3 ¢3RN
M3'HIAI0: O: Jai303 ' THKC —

S Bererapuaneil. — I'm a vegetarian. — aiiM 3 B9KUTY PUSH —

Y Bac ectb BererapuaHckue Omona? — Do you have
vegetarian dishes? — 1y: i110: X3B BKUTI'pUSH AU T3 —

[Noxanyiicra, necept. — I'd like a dessert, please. — aiij naiik
3 IM3€E:'T TUIN:3 —

Uro y Bac ectb Ha gecepr? — What do you have for
dessert? — BoT ay: i10: X3B O: AU3E:'T —

V Bac ectb cBexue ppyktoi? — Do you have fresh fruit? —
Jy: v10: X3B (ppau ppy:T —

Kakue y Bac ectb ppykthi? — What Kind of fruit do you
have? — BoT kaiiH OB (Ppy:T AY: HIO: X3B —

[Ipunecure HemHoro coipa. — May I have some cheese? —
M>3M all X3B CaM 4YM:3 —

A pekomenyio 31o. — I recommend this. — ait psxams'H 3uC

Uro Bl kenaere? — What would you like? — Bot ByJ ifio:
JIalK —



Yro-uubynp Jerkoe, moxainyiicra. — Something light,
please. — ca'MCHH JalT TIN:3 —

4 xouy HemHoro eiie. — I'd like some more. — aiij1 naiik cam
MO: —

Moxete Bbl npuHectd HemHoro emie? — Can I have some
more, please? — K3H ail X3B caM MO: TUJIN:3 —

[Moxanyiicta, npuHecutre Mue eue ... — Please bring me
another ... — mm:3 OpuH MU: 9HA'33 —

Tospko ManeHbKy1o nopuuio. — Just a small portion. — pxacrt
9 CMOJI O:'I3H —

[ToBTopuTe, noxanyiicra. — Can you repeat it, please. — kou
WI0: pUIK:'T UT TUIN:3 —

Boneire He Hamo, cacu6o. — That's enough, thank you. —
339TC UHA'(p CIHK HI0: —

Bonpine Huyero, criacu6o. — Nothing more, thanks. — Ha'cun
MO: COHKC —

3akaxuTe MHe Takcu, noxanyiicra. — Can you call a taxi for
me, please. — K3H 110: KOJI 3 T3'KCU(PO: MH: TIJTU:3 —



B kade

STy npoaykThl HarypaibHele? — Are these natural
products? — a: 3u:3 HY'Y9P3J1 NPO'AAKTC —

DTH NPOAYKTHI MecTHOTO u3rotosyieHusi? — Are these locally
grown products? — a: 31:3 JIO'K3JI1 TPOH MPO' NAKTC —

S 6yny omHo u3 stux. — I'll have one of these, please. — aiin
X3B BaH OB 3U:3 IJIU:3 —

Haiite MHe, MOoXaayWcTa, 1Ba STUX CjieBa/CrpaBa U OTHO TO
cBepxy/cHu3y. — Give me two of these to the left/to the right
and one of those above/below, please. — ruB Mu: Ty: OB 31:3 Ty
39 1 T/paiiT 3H BaH OB 30'y3 30a'B/OWII0' TUIN:3 —

D10 6epem ¢ coboit. — It's to take-away. — N'TC Ty TIUK 3BT —

VY Bac ectb kakue-HHOynp HanuTku? — Do you have any
drinks? — ny: ii10: X3B 3'HU JPUHKC —

Ckonbko 1o ctouT? — How much is that? — xa'y mau u3 391 —

Ito 6ecruiatHo? — Is it free of charge? —u3 ut pu: oB ya: K

A xouy ... —I'd like a ... — aiin naiik 3 —
ramOyprep — hamburger — x3'M63:13 —
ropsiyasi cocucka — hot dog — xot for —
... IMpOr — ... pie — nai —

KypuHblid — chicken — un'kuH —

MSCHOU — meat — MU:T —

chipHbIl — cheese — un:3 —



NUPOr co MMNUHATOM — spinach pie — cnu'HuY nau —

COHIBMY C ceipom/c BeTunHOil — cheese/ham sandwich —
YM:3/X3M C3'HBUIK —

Mory s B3sath cam? — May I help myself? — m3i1 ait xamn
Mamca' g —

[oxanyiicra, naiite Mue ... — Please give me... — riu:3 rus
MU: —

Kpekepbl — crackers — Kp3'k3a3 —

neyeHbe — cookies — Ky'ku3 —

XpyCTAUMIA KapTodenb B MaKETUKaX — CriSps — KPUCIIC —

[MpustHoro armeruta! — Bon appétit! — 6on ams'te —



B 6ape

Uro 6w BB xoTenaum BumuTh? — What would you like to
drink? — BOT By #i10: JTaliK Ty IPUHK —

[Ipunecure, noxanyicra, ... — Could we have ..., please? —
Ky BU: X3B ... [JIN:3 —

50 rpammoB koHbsika — fifty grams of cognac — ¢u'pru rp-
9MC OB KO'HUIK —

KpyXKa nuBa — a mug of beer — 3 mar oB 6u's —

KYBIIIMH BUHA — a jug of wine — 3 kar oB BailH —

nuHTa nMuBa — a pint of beer — 3 nuHT OB 61> —

cTakaH Bofbl — a glass of water — 3 r1a:c oB BO:'T9 —

cronka Bogku — a shot of vodka — 3 mo:T oB BO' 1k —

YailHUK/4alllka 4asi — a tea-pot/a cup of tea — > Tu: not — 3
Karl OB TH: —

yuricel — chips — uuric —

[Moxanyiicra, nuo. — I'd like a beer, please. — aiij naiik 3
ou's Tm:3 —

¥V Bac ectb ... muBo? — Do you have ... beer? — ny: ii10: X3B
... oum -

oyteutouHoe/pasnuBHoe — bottled/draught — 6otna — npa:dpt

umnoprHoe — foreign — ¢o'pun —
ceetoe/TemHoe — light/dark — naiiT — ma:x —
J xouy ... 6enoe/kpacHoe/pozoBoe BuHO. — I'd like a ... of



white/red/rose wine. — aiij1 1aiik 3 ... OB BallT/p3a/po'y3 BaviH —

Ookai — glass — ra:c —

OyThUIKY — bottle — 6011 —

non Oyteutku — half bottle — xa:¢ 6ot —

rpacuH — carafe — kap3'p —

utp — litter — 't —

A xouy 60kan cyxoro/opiot/cnaakoro BuHa. — I'd like a glass
of dry/very dry/sweet wine. — aiin naiik 3 r1a:c oB Japail/B3'pu
JIpaii/CBU:T BallH —

S xouy rpaduH 0x1axIeHHOr0/KOMHATHOU TEMIIEPATYPbl BU-
Ha. — I'd like a carafe of chilled/room temperature wine. —
a1 Jak 3 K3p3'd OB YWI/Py:M T3'MIIDUD BaliH —

Kak nHaszbiBaercst 310 BUHO? — What's the name of this
wine? — BOTC 33 H3IIM OB 3UC BaliH —

I'ne cpenano sto BuHO? — Where dose this wine come
from? — B3'5 a3 3uc BaitH Kam ppom —

Ckoinbko sieT Beigep:kku 310 BUHO? — How old this wine? —
xa'y OJIf 3UC BalH —

Ckonbko crout OyThuika ...7 — How much is a bottle of
...? —xa'y Ma4d 13 3 60T OB —

S He xouy uto-)MOO cimmkoMm ciagkoe. — I don't want
anything too sweet. — aii JOHT BOHT 2'HUCHH TYy: CBU:T —

Mmi xotum OyThUTKY Iiammanckoro. — We'd like a bottle of
champagne. — Bu: 1 J1aiik 3 60T/ OB IIIIMITS'H —

A xouy ... —I'd like a ... — aiig naiik 3 —

BUCKM 4ucThie/c comoBoii — whisky straight/and soda —



BU'CKY CTPIUT — 3H]I CO'M1D —

JUKWH ¢ TOHUKOM — gin and tonic — J)XWH 9H TO'HUK —

4 xouy monpodosats crakas ... — I'd like to try a glass of
.e. — W] JIAKK Ty TpPaM 3 IJ1a:C OB —

[TpuHecuTe MHE, MOXATYHCTa, MAJICHbKYIO/OOJBIITYI0 Oy ThUI-
Ky BoAbl. — Bring me a small/large bottle of water, please. —
OpHH MH: 3 CMO:JI/71a: K OOTII OB BO:'TI TUIN:3 —

4 ve nbto cnuptHoe. — I don't drink alcohol — aii oHT TpUHK
3'JIK3XOJI—

S xouy ¢pykrtoBblii KOKTemnb/komnoT. — I'd like a fruit
cocktail/compote. — aiig naiik 3 ppy:T KO'KTI1I/KO'MITOT —

Haiite Tpyoouky. — May I have a straw? — mpdii aii x3B 3
CTpO: —



IIperen3un u 6J1aroJapHOCTH

Ouenb BkycHO! — This is very tasty! Delicious! — 3uc u3
B3'pU T3'MCTU — JWIN'TIIAC —

Mue ouvenb HpaButcs MecTHass KyxHs. — I like the local
cuisine very much. — aii j1ak 33 JI0'K3J1 KBU3M:'H B3'p1 May —

[lepenasaiite Hamry/moro OnarogapHocTh moBapy. — Please
pass our/my compliments to the chef. — mm:3 na:c a'ya/mai
KO'MIUIMMAHT TY 33 3¢ —

Ena Obuta mpekpacuoii. — That was a delicious meal. — 351
BO3 3 JIUJIN TIIRC MU —

Msl nonmyyuau yaoBoJbCTBHE, cracubo. — We enjoyed it,
thank you. — BU: 3H)KO'Ti/] UT CIHK MIO: —

A naencs no oreana. — I'm full. — aitm yn —

Her tapenku/crakana. — There is a plate/glass missing. —
33'3 U3 3 TUIPUT/TJIA:C MU'CUH —

VY mens Het Hoxa/BuIku/noxku. — I don't have a knife/fork/
Spoon. — ail JOHT X3B 3 Haid/¢o:Kk/ciy:H —

910 He T0, uTO 5 3aKka3biBal. — That's not what I ordered. —
33TC HOT BOT ail 0'13/1 —

A npocun ... — I asked for ... — ait ackT ¢o: —

Oro onmoOka. — There must be some mistake. — 33'5 macr
Ou: caM MUCT? TIK —

4 mory 3amenuts 3107 — May I change this? — mdii aii
YSHUHIK 3UC —



4l 3aka3pIBas MasieHbKYI0 opiwio st pedenka. — I asked for
a small portion for child. — ait ackt ¢o: 3 cmo:1 no:'uH do:
Janig —

Msco ... — The meat is ... — 33 Mu:T U3 —

ropekoe/conenHoe/cnankoe — bitter/salty/sweet — ou'Ts —
CO'JITA — CBU:T —

nepexapeHHoe/HegoxapeHHoe — overdone/underdone —
OBIIA'H — aH/I3da'H —

Msue 310 He HpaButcs. — I don't like this. — aii JoHT naiik
3UC —

[MTumia xonoanasi. — The food is cold. — 33 y:a u3 kong —

batono cnumikom octpoe. — The food is too hot/spicy. — 3
(y:n u3 Ty: xot/cna'vicu —

bmono nepeconenoe. — The food is too salty. — 33 ¢y:n u3
Ty: CO'ITU —

910 He cBexee. — This isn't fresh. — 3uc usHT Ppa1n —

910 HEBO3MOKHO ecTb. — I can't eat it. — ail Ka:HT U:T UT —

[Touemy Tak nonro? — What's taking so long? — Botc 13'likun
CO JIOH —

Bol 32661111 0 Hamux HanuTkax? — Have you forgotten our
drinks? — x3B 1i10: Oro'TsH a'ys ApUHKC —

Buno naxuer mpookoii. — The wine tasted of cork. — 3 Baiin
T3'UCTHU]L OB KOK —

9to rpszHoe. — This isn't clean. — 3uc U3HT KJIK:H —



Cuer

S yromaio. — It's on me. — utc oH Mu: —

Cuer, noxanyiicta! — Can I have the bill, please! — kan ait
X3B 33 OWJI TJTH:3 —

A xouy pacratutecs. — I'd like to pay. — aiin naiik Ty i —

Msbl xotum 1atuTh pasgensbHo. — We'd like to pay
separately. — BU: [ JIalK Ty II9¥ €3 TI9PITIIU —

d nmymaio, B cuere ommoOka. — I think there is a mistake in
this bill. — aii cuHK 33'5 U3 3 MUCT3'TIK MH 3KC OMJT —

B moem cuere ommoka. — There is a mistake in my bill. —
33'3 U3 3 MUCT? WK MH MaK OWI —

Yaesnle BkioueHbl? — Is service included? — u3 cé:'Buc un-
KJIy' UL —

Bruoueno Bcé? — Is everything included? — u3 3'Bpucun un-
KJy' U1 —

Mory s 3am1aTuTh 3T0M KpeauTHou kaproukoil? — Can I pay
with this credit car? — k31 ail m3i1 BU3 3UC KP3'IUT Ka:ja —

Cnacu60, s1o 17151 Bac. — Thank you, this is for you. — caak
110: 3uc U3 (o: io: —

OcraBbTe ciauy cede. — Keep the change. — ku:11 33 ysiHITK —



IHokynku

OcCHOBHbIE TEPMHHDI

I'ne ...7 — Where's the ...? — B33 33 —

I'ne ommxkaiimmii ...7 — Where's the nearest ...? — B3'33 33
HU'DCT —

AQHTUKBApHbI MarasuH — antique shop — sHTH: 'K 1101 —

anrteka — drug store/chemist shop — npar cro: — k3'MucT 110N

0azap — market — ma:'kut —

Oakasest — grocery — rpo'capu —

6ank — bank — 63HK —

o6ubnmnoreka — library — na'fiopapu —

BeTEepUHAp — veterinarian — BIT9pUHD pUSH —

BEeTepUHapHasl KJIMHUKa — veterinary clinic — B3'TapuHapn
KJIM'HUK —

BUHHBIN Mara3uH — liquor store — jin'ks cTo: —

BUHHBIN TOprogel — wine merchant — BaiiH Mé:' TU9HT —

ra3eTHbld KMOCK — newsstand — Hito:'3cTang —

rocnuTaiib — hospital — xo'ciuran —

nma"Tuct — dentist — m3'HTHCT —

3eJIeHIIMK — greengrocer — Ipu:' Hrpocs —

KHOCKep — news vendor — Hii0:3 B3'HJIO: —



KHIKHBIA MarasuH — book shop — Oyk 1o —

KoHauTepckas — cake shop — ksuk mon —

MarasuH 31nopoBoi nuim — health food shop — xanc dy:n
ion —

MarasuH urpyliiek — toy shop — toi momn —

Mara3vH KaHIITOBapoB — stationery shop — cT3'finsHIpu o

Mara3uH mexoB — fur shop — ¢e: mon —

MexoBiuK — furrier — ga'pus —

MarasuH neuyeHnsi — pastry shop — na'victpu mor —

MarasvH CIOPTUBHOW Ofexabnl — sporting goods shop —
CIO:TUH T3 HIOM —

MOJIOUHBIN Mara3uH — dairy shop — 13'pu mon —

MYyKCKasl mapukMaxepckasi — barber's shop — 6a:'63c morm —

napukmaxep — barber — 6a:'6s —

MsicHoi MarasuH — butcher — 6y'Tus —

o0yBHOM MarasuH — shoe shop — my: 1o —

OBOIIHON Mara3uH — vegetable store — B3' 1313071 cTO: —

OINTHK — optician — ONTH TIIRH —

onTuka — optician's shop — ontu'nsHC momn —

nekapHs — bakery — 63'likapu —

nekapb — baker — 631k —

noJMiiercKoe yrpasieHue — police station — monu:'c cT3'fi-
9H —

nouta — post office — nocr o'puc —

npadeyHasi — laundry — no:'Hapu —



npoaykToBblid MaraszuH — food store — y:a cro: —

peiOHBIN MarasuH — fish shop — durr mom —

caJioH KpacoTsl — beauty salon — 6¥it0: T ¢3'710:H —
canoxHuK — shoemaker — my:' Mk —

cToMaronorus — stomatology — ctoM3To ' mmKM —
CYBEHUPHBII1 MarasuH — souvenir shop — cy:Bsau's mor —
TaOauHbIl MarasuH — tobacconist's shop — 1003'k3HHUCTC 1101

TOprosell TabauHbIMU W3AeaUsAMU — tobacconist — TOO3'K-
SHUCT —

tenerpad — telegraph office — 3:'murpa:¢ o'puc —

TOProBuii 1IEHTp — shopping centre — mo'MuH ¢3'HT —

TPAHCIOPTHOE areHTCTBO — travel agency — Tp3'B3J1 3 MIKIH-
cH —

yHuBepMar — department store — 111'Ia: TM3HT CTO: —

yHUBepcaM — supermarket — cy'mama:kur —

(pororpag — photographer — ¢pato'rpads —

(poromarasun — camera shop — k3'M3p> mon —

xuMuncTKa — dry-cleaning — npaii kju:'HUH—

XO3IUCTBEeHHBII Marasud — hardware store — xa:'ns3 cro: —

uBeToyHuK — florist — pyio'pucr —

uBetouHblil MarasuH — florist's shop — ¢uio'pucre mon —

yacoBlMK — watchmaker — Bo'UmMaiKks —

mBerHas Mactepckas — tailoring shop — 13'ispuH mon —

1oBesup — jeweller — mxy:'ams —

IOBeJIMPHBIN MarasuH — jeweller's — mxy:'amac —



I'ne MOXHO KynuTh MeCTHBIE POAYKTHI/cyBeHUpH? — Where
can I buy local products/souvenirs? — B3's k3H aii 6aii 10K
PO’ JAKTC/CY:BIHU'IC —



B mara3une — o0111e BbIPpaKeHUs

I'ne otnen ...7 — Where's the ... department? — B3'53 33 ...
JIMa: ' TM3HT —

Bel moxete mHe nomoub? — Can you help me, please? — kax
TI0: X3/ MU: TUTH:3 —

S Tonbko cmotpio. — I'm just looking. — aiim mpxac mykuH —

Bl nponaete ...7 — Do you sell ...? — ny: i10: can —

A xouy ... — I want ... — ail BOHT —

S xouy ... — I'd like a/an ... — aiig naiik 3/3H —

S 6b1 xoten kynuth ... — I'd like to buy ... — aiing naiik Ty
Oaii —

A vy ... — I'm looking for ... — aiim j1y'kuH ¢o: —

Bbr MmoxeTe rmokasarb Mue ...?7 — Can you show me some...,
please? — k3H 1i10: I0'y MU: CaM ... IJIN:3 —

6osbioNn — large — na:ax —

OosnbInoi/Manenskuid — big/small — 6ur — cmo:1 —

JeieBbiii/noporoil — cheap/expensive — uu:n — 9KCI3'HCUB —

Kpenkuu — sturdy — cté:'nu —

OBAJIbHBIN/TIPSIMOYTOJIbHBI/KPYIIbIA/KBaApaTHBl —  oval/
rectangular/round/square — 0'B311 — paKT3'HIieNnd — pa'yH] —
CKB3" —

temHblii/cBe b — dark/light — na:x — naii —

Tsokesbiil/nerkuii — heavy/light — x3'Bu — naiit —

xoporuii — good — rya —



Ectb 1 y Bac uto-HUOYb ... 7 — Do you have anything ...? —
Jly: VII0: X3B 3'HUCHH —

Oonpine/Menbine — larger/smaller — na: ks — cmo:'m3 —

neuiesine/nyuiie — cheaper/better — un:'ms — 63'T3 —

V Bac ectb apyrue ...7 — Have you got other ...? — x3B iiio:
roT a'33 —

VY Bac ectb Kakou-HUOYb ...7 — Do you have any ...? — ny:
HI0: X3B 9'HU —

Bri MoxeTe okaszars MHe HeMHOTO Oosbinie? — Can you show
me some more? — K3H HI0: 1110'y MU: caM MO: —

DTO0 HEe COBCEM TO, UTO 51 Xouy. — It's not quite what I want. —
UTC HOT KBaWT BOT ail BOHT —

Her, mue 3to He HpaBuTcs. — No, I don't like it. — HO ait JOHT
JIAaK UT —

4l xouy uto-HMOYIb Kak 310. — I want something like this. —
all BOHT ca'MCHH JIaliK 3UC —

4 xouy To, uto Ha BeTpuHe. — I like the one in the window. —
ay JIaMK 33 BaH UH 33 BU'HJO —

Ckomnbko 310 ctout? — How much is this?/How much does
it cost? — xa'y Mau u3 3uc — xa'y May J1a3 UT KOCT

4l He xouy TpaTuTh OOJBIIE, YeM ... fojiapos. — I don't want
to spend more than ... dollars. — ai1 JOHT BOHT Ty CII9H] MO:
33H ... 0O:'193 —

9710 ... nowtapos. — That's ... dollars, please. — 331C ...
0:' 93 I3 —

910 ouenb goporo. — This is very expensive. — 3uc u3 B3'pu



9KCIT'HCUB —

S He xouy uto-mubo cimmkoM goporoe. — I don't want
anything too expensive. — aii JOHT BOHT 3'HUCHH TY: 9KCII3'H-
CHB —

Ectb nozpemesne? — Have you got it cheaper? — x3B iiio: ror
UT 44:'T3 —

Bbl Mmoxete cHusuth 1ieHy? — Can you reduce the price? —
K9H HI0: py'IHI0:C 39 Mpanc —

4 e nonumaio. — I don't understand. — aii TOHT aHISCT?'HI —

[Moxanyiicta, Hanuute. — Please write it down. — rum:3
palT UT Ja'yH —

4 6epy/mokynato 310. — I'm taking/buying this. — aitm 13'ii-
KWH/0a'MiH 31C —

S mory Bam nomousb? — Can I help you? — k3H aii xanm ifio: —

Uro Bl xkenaere? — What would you like? — Bot ByJ ifio:
JIaK —

Kakoii ... Bbl xxenaere? — What ... would you like? — Bor ...
By MIO: JIAWK —

KauecTBo/KonmuuectBo — quality/quantity — kBo'ydTH —
KBO'HTITH —

uBet/popma — colour/shape — ka'ns — N —

W3Bunure, y Hac HeT. — I'm sorry, we don't have any. — aiim
CO'pH BU: JIOHT X3B 3'HU —

Hawm 3akazatsb 310 17151 Bac? — Shall we order it for you? —
1971 BU: 0:'113 UT po: HIo: —

B moxete 3aka3ath 310 1151 MeHsi? — Can you order it for



me? — K3H H10: 0:'13 UT Go: MU: —

BpI Bo3bMETE 3TO € COO0I MM MBI 3TO OTITpaBuM Bam? — Will
you take it with you or shall we send it? — Bui ¥o: T9¥K HT
BU3 HI0: O: I1I3J1 BU: COH]] UT —

4 Bo3pMy 310 € coboit. — I'll take it with me. — aiin Taiik Ut
BU3 MU: —

HoctaBbte 310 B roctunumily ... — Deliver it to the ... hotel. —
JWIA'BI UT TY 33 ... XOT3'J1 —

[Noxanyiicra, oTipaBbTe 3TO MO 3TOMY ajpecy. — Please send
it to this address. — ru:3 CHI UT Ty 3UC API'C —

VYV meHs OyayT Kakue-n1uOo TpyaHoctu ¢ TamoxHen? — Will
I have any difficulty with the customs? — Bu1 aii X3B 3'Hu
' (PUKINTU BU3 33 K3'CTIM3 —

Yro-uubyns eme? — Anything else? — 3'HucuH a5c —

I'ne nyxHo matuth? — Where can I pay? — B3's k3H aii i —

Kacca tam. — The cash desk is over there. — 35 k311 13ck U3
0'B3 333 —

Kto nocnenuuii? — Who is the last one in the queue? — xy:
U3 33 JIACT UH 33 KHI0: —

Bui npunumaere ... 7 — Do you accept ...? — 1y: i10: 9KC3'TIT —

nosapel/(pyHTeI/KpeauTHble KapTouku — dollars/pounds/
credit car — 10:'193 — a'yH3 — Kp3'AUT Ka:J —

Brl npuHuMaere kpeautHele KapTthl? — Do you take/accept
credit car? — j1y: ii0: TOUK/9KCI TIT KP3'IUT Ka:J| —

A nmymato, B cuere onmmoOka. — I think there's a mistake in
the bill. — aii cunk 33'3¢ 3 MUCT3'TiK UH 33 OWIT —



Ber ommbmuck co cnaueit. — There is a mistake with the
change. — 33'5 U3 3 MUCT3'MK BU3 39 YINHIK —

W3BuHuTe, 51 ommmocs. — I'm sorry, it was my mistake. — aiim
CO'pPH UT BO3 Maill MUCT3 'K —

Haiite, noxanyicra, ... — Can you give me..., please? — koH
MI0: TUB MU: ... IUIA:3 —

KBHUTaHLIMsS — a receipt — 3 pucu:'t —

Menkue MoHeTbl/Kymiopsl — small change/notes — cmo:n
YSUHIK — HOTC —

naker — a bag — 3 6ar —

[MTaker He HyxeH, cracuOo. — I don't need a bag, thank
you. — aii JIOHT HU:J1 3 63T CIHK HI0: —

3aBepHute, noxanyiicra. — Can you wrap it up, please? —
K3H MI0: P3I1 UT aIl IUINA:3 —

Ectb rapantus? — Is there a warranty? — u3 33 3 BO'paHTH —



KHurn v kaHieJisipcKue ToOBaphbl

['ne 6mmkaiinmii ...7 — Where's the nearest ...? — B3'33 39
HU'3CT —

ra3eTHbld KMOCK — newsstand — HiiI0:'3CToH] —

KHIKHBIA Mara3uH — book shop — Oyk 1o —

TOProBell KaHIEISIPCKUMU U3JeusIMU — stationer — 13-
9H —

['ne s Mory Kynuth ra3etry Ha aHrjauickoM si3bike? — Where
can I buy an English-language newspaper? — B>'3 k3H aii Oaii
SH W'HIVIMII JI3 HIBUK HUIO: 31U —

I'ne y Bac anmmmmckue/pycckue kuuru? — Where do you
keep the English/Russian books? — B35 ay: #io: Ku:n 33 U'H-
rmin/pa'isH OyKe —

V Bac ectb Kakue-HHOYAb aHTMICKKe/pycckue Kauru? — Do
you have any books in English/Russian? — ny: ito: x3B 3'Hu
OyK WH W'HIJIMII/pa'TIdH —

Sl 61 XoTen cnoBapp, noxanyiicta. — I'd like a dictionary,
please. — aiiji JJalik 3 JU'KIIISHIPU TUIA:3 —

4l Obl XOTen raseTy/xKypHajl Ha aHTJIMACKOM/PYCCKOM SI3bI-
ke. — I'd like a newspaper/magazine in English/Russian. —
a1 MaiK 3 HIIO: 3M9UMS/M3r33U'H MH U'HIJIMIL/pa'IidH —

41 61 xoTen kynmuth Kapry/amiac crpansl. — I'd like to buy
a map/an atlas of the country. — aiin naiik Ty 6aii 3 Ma1/35H
3'TJI3C OB 33 Ka'HTpU —



4 6b1 xoTen kynuth Kapty ropoga. — I'd like to buy a city
map. — a1 Jaik Ty 6ai 3 CH'TH M3IT —

V Bac ectb KomuccHoHHBIN oTnen? — Do you have second-
hand books? — ny: if10: X3B C3'K9H] X3H]1 OYKC —

4 xouy kynutsb ... — I want to buy ... — ail BoHT Ty 6ail —

ABTOMOOWJIbHBIN aTyiac — road map — po'yz mMaI —

aBTopyuka — fountain pen — ¢a'yHTUH T19H —

Oymara — paper — m3'imns —

Oymara Jij1s1 3anviceil — note paper — HOT 113'H I —

ra3era — newspaper — HUIO: 3191 —

’KypHaJl — magazine — M3I93U'H —

3arvcHasi KHMXkKKa — notebook — HO'TOyK —

urpajbHble KapTthl — playing cards — mis'iiuH Ka:a3 —

KajeHaapp — calendar — x3' 13 —

Kapanaaul — pencil — m3'Hean —

KapMaHHbIN KaJIbKyIsITOp — pocket calculator — no'kur k3'n1-
KUIOIBUT —

KapMaHHbII coBapb — pocket dictionary — mo'kut qu'Kii-
SHIPU —

KapTa — map — M>3I1 —

kapTa ropona — map of the town — m3m 0B 33 Ta'yH —

KJIaBuaTypa — writing pad — pa'iiTus g —

Kien — glue — ry:—

kHura — book — 6yk —

KHUTA B MATKOM 00JI0KKe — paperback — m'ins6sk

KOHBEPTHI — envelopes — 3'HB3I01IC —



JUHerKa — ruler — py'ym —

MEJIKH — Crayons — Kp3'MOHC —

Ha0op Kpacok — paintbox — m3'HHTOOKC —

opdorpadudeckuii cioBapb — grammar book — rps'ms Oyk —

neyatHasi Oymara — typing paper — ta'MinuH ms'ims —

IIOYTOBasA KapTouka — postcard — no'crka: g —

pEe3UHKa — eraser — up3'ms3» —

PYCCKO-aHTIMICKUT cloBapb  — Russian-English
dictionary — pa'liisH W'HIIMII 14 KIISHIPU —

pyyKa — pen — MH —

canpetku — paper napkins — 13 HI'TIKUHC —

CKperiku — paper clips — 13'ir» Kjiuric —

TeTpajb — exercise book — 3'kcacaii3z Oyk —

pomacrtep — felt-tip pen — panT TUI T19H —

uesutodganoBas jJeHta — cellophane tape — c3'madain o1 —

yepHble/KpacHble uepHuia — black/red ink — 6;19k/pan MHK —

mapukoBasi pyuka — ballpoint pen — 60:'mmonHT M9H —

spibiky — labels — 13'1169m13 —



Opexaa u akceccyapbl

To ...7-1Is that ...? — u3 331 —

UMIIOPTHOE — imported — umrmo: ' Tia —

pyuHas pabota — handmade — xa3HaM> i1 —

crnenano B Kanane — made in Canada — Mg uH K3'HIID —

YUCTBIA XJIOMOK/IIEPCTh/CUHTETHKA — pure cotton/wool/
synthetic — mif10's KO'T9H — BYJI — CUHC?'TUK —

S xouy 4yro-HuOyap Oosnee ToHkoe. — I want something
thinner. — aii BOHT ca'MCHH CU'HI —

¥V Bac ectb uTo-HUOYAB Jyuniero kadectsa? — Do you have
anything of better quality? — ny: ii0: X3B 3'HUCHH OB 03'T3
KBO'JI9TU —

Oto g pyyHoit/mammHHOM ctupku? — Is it hand/machine
washable? — 13 ut x3H1/M31IK'H BO'TIIR0I —

Ito Oyner caautbesa? — Will it shrink? — Bun ut mpunk —

A xouy ... — I'd like a/an/some 3/3H/cam ... — aiig naiik 3/
9H/caM —

aHopak — anorak — 3'Hapak —

6abouka — bow tie — 0a'y Taii —

6emnbe — underwear — a'H19B93 —

6my3ka — blouse — 6ma'y3 —

Opioku — trousers — Tpa'y333 —

Bofosa3zka Oe3 pykaBoB — sleeveless roll-neck — ciu:'Biac
PO'THIK —



BOJIOJIa3Ka C JUIMHHBIM/KOPOTKUM pykaBoM — rollneck with
long/short sleeves — po'THIK BU3 JIOH/IIO:T CJIU:B3 —

BOPOTHUK — collar — ko' —

rajicTyk — tie — Tai —

JUKVHCBHI — jeans — JKU:H3 —

nyonenka — sheepskin coat — rim:'ickuH Ko0'yT —

kakert — cardigan — ka:' qursH —

KUJIETKa — vest — B3CT —

3actexka — buckle — 6akn —

3MelKa — Zip — 3un —

30HTUK — umbrella — am6pa'13 —

KapMaH — pocket — mo'kur —

KEIKa — cap — K31 —

KHOIIKa — press stud — ripac crag —

KOJITOTKY — tights — TaiiTc —

KOpOTKHe Tpychl — briefs — 6pudc —

KOCTIOM — Suit — Ci10:T —

KynajibHas marouka — bathing cap — 63'li3uH kom0 —

KyNaJIbHUK — SWimsuit — CBU'MCHIO:T —

KynajibHbIi Xanat — bathrobe — 6a:'cpo0 —

KypTKa — jacket — mx3'KUT —

miguuk — bra — Opa: —

MY:KCKHE Tpychl — underpants — a'HI3IM9HTC —

HUKHsA pyoOarika — undershirt — a'vume:T —

HOCKH — SOCKS — COKC —

HocoBoil 11aTtok — handkerchief — x3'vaksun:d —



HOYHas pyOarka — nightdress — Ha'litopac —
[AJITO — coat — KOyT —

napa ... — pair of ... —m" 0B —

nepyaTku — gloves — a3 —

nukama — pyjamas — nujpka:' Ma3 —

TUIaBKU — swimming trunks — cBu'MUH TpaHKC —
marbe — dress — 1pac —

Jiail — raincoat — p3'MHKOYT —

MOATSKKY — suspenders — cacns'HI3C —

nosic — girdle — ré:a —

nyrosuiia — button — 6atH —

nysiosep — pullover — ny'noBs—

pemeHb — belt — 62T —

pyoOamka — shirt — meé:t —

CBUTED — sweater — CB3'T3 —

CIIOPTUBHBIN kakeT — sports jacket — cro:Tc 1K' KUT —
cymouka — handbag — x3'H163r —
TPEHUPOBOYHBIN KOCTIOM — tracksuit — Tp3'Kcitio:T —
(pyroonka/maiika — T-shirt — Tu:'me: T —

yynku — stockings — cTo'kuHc —

manka — hat — xar —

mapd — scar — cka:p —

nuisna — hat — xar —

mopThl — shorts — 1mo:tc —

LITAaHbl — pants — II3HTC —

nry6a — fur coat — é: ko'yr —



100ka — skirt — cké:T —



N3 aeaua n3 TkaHnu

U3 yero sto caenano? — What's it made of ? — Botc ut maiig
OB —

¥ Bac ecTb 4TO-HUOYB . .. 7 — Do you have anything in ...? —
Jy: M10: X3B 3'HUCHH UH —

Oapxat — velvet — B3'IBUT —

BeJIbBET — corduroy — Ko:'mapou —

BHCKO3a — ViSCOSe — BU'CKOC —

rabapauH — gabardine — r3091u:'H —

3amila — suede — CBIM —

Koxa — leather — 13'33 —

nosuacrep — polyester — monmus'cTs —

ITOJIOTHO/JIeH — linen — jin'HUH —

noryiH — poplin — o'z —

caTuH — satin — ¢3'TUH —

(pnanens — flannel — gpa'Ha1 —

XJIOMOK — cotton — KO'T3H —

XJIOIMYaToOyMaxkHast TKaHb — denim — 13'HUM —

menk — silk — cuk —

nepctb — wool — By —

mmgon — chiffon — nmm'pon —



IBeT

S xouy, uTOOBI OTTEHOK OBUT TemHee/cBeTiee. — I want a
darker/lighter shade. — aii BoHT 5 1a:'k3/7a'iT3 i —

4 xoudy uro-HMOYObL cooTBeTcTByMWoiee 3tomy. — I want
something to match this. — aii BOoHT ca'McuH Ty M3T4 31C —

Msue He HpaBuTtcs uBeT. — I don't like the colour. — aii foHT
JIakK 33 Ka'l3 —

S xouy uyTo-HUOYB B ... — I want something in ... — aii BOHT
ca'MCHH UH —

anbii — scarlet — cka:'naT —

OexeBblil — beige — 0211k —

Oeblii — white — BaiiT —

OUpPO30BHIN — turquoise — 1€:'kBa:3 —

xentbi — yellow — i3'10 —

3€JIEHbII — green — IPU:H —

30JI0TUCTHIN — golden — ro'/19H —

KOpHYHEBBI — brown — Opa'yH —

KpacHb — red — pag —

OpaHXXEBBIN — Orange — O'pUH/K —

PO30BbIN — pink — MUHK —

cBetblil/Temubiid — light/dark — naiit — na:x —

cepeOpucThIii — silver — cu'nBs —

cepbli — grey — Ipau —

cuamii — blue — 6iy: —



CUPEHEBbIIl — mauve — MOB —
(pnoneroseit — purple — né:mn —
yepHblii — black — 69k —



Ilpumepka ogexabl

Moii pa3mep ... — My size is ... — maii caii3 u3 —

Bl morsm 661 u3meputh meHs? — Could you measure me? —
Ky[ 110: M3'K3 MU: —

Kaxoro 310 pazmepa? — What size is it? — BoT caii3 u3 ut —

S He 3Ha0 aHrmickux pasmepoB. — I don't know the
English sizes. — aii noHT HO'y 33 U'HIVIMII ca'Ti3U3 —

Moxno 310 npumeputb? — Can I try it on? — koH aii Tpait
UT OH —

I'ne npumepounasn? — Where's the fitting room? — 8333 33
(pu'TuH py:m —

I'ne 3epkano? — Where's the mirror? — B3'33 33 mu'po —

Kax s Boimisiky? — How do I look? — xa'y ay: ait 1yk —

Ito xoporo. — It fits very well. — ut ¢utc B3'pu Ba —

Oto He noaxonuT. — It doesn't fit. — ut ga3n put —

Mse 310 mano/Benuko. — It's too small/large for me. — utc
Ty: cMo:1/na: ik ¢o: Mu: —

DTO CAUIIKOM ... — It's too ... — urc ty: —

KOPOTKUIA/ TMHHBIN — short/long — 1m110:T — JI0H —

TecHbII/cBoOOIHBIN — tight/loose — TaiiT — 1y:3 —

Ckonbko BpemenH 3aiivet noaronka? — How long will it take
to alter? — xa'y JIOH BWJI UT T3¥K Ty 0'1T3 —



O0yBb

S xouy napy ... — I'd like a pair of ... — aiix naiik 3 13's 0B —

6otuHKHU — boots — 6y:Tc —

KPOCCOBKHU — sneakers — cHU:'K33 —

ca"anun/00coHOKKM — sandals — c3'HIII3 —

caroru — high boots — xaii 6y:Tc —

Ty — shoes — m1y:3 —

Ty Ha BBICOKOM KaOnmyke — high-heeled shoes — xai xu:nn
nry:3 —

ITUTETIaHITBl/ TarlouKy — slippers — cim'm3 —

MHe nyxHbl Ty(piu. — I need some shoes. — aii Hu:1 cam 1y:3

910 cimkoM ... — These are too ... —3u:3 a: Ty: —

Oonbinoi/ManeHpkuit — large/small — ma:px — cmo:m —

y3KU/1pokuii — narrow/wide — H3'po — Baiiji —

VY Bac ectb Oonbinmii/Menbiaid pazmep? — Do you have a
larger/smaller size? — ny: i1i0: X3B 3 Ja:'1k3/cMO: 113 cail3 —

¥ Bac ecTb TOYHO Takoe ke yepHoe? — Do you have the same
in black? — ny: if10: X3B 33 c31M UH OI9K —

910 caenaHo u3 ... — It's made of ... — urc M1 OB —

TKaHb/Koxka/Kayudyk/3amiia — cloth/leather/rubber/suede —
KJIOC — J13'33 — pa'03 — CBIMI —

1o HarypanbHasa koxa? — Is it genuine leather? — u3 ur
K3 HUIOWH J13'33 —



TyasieTHble NPUHAIEKHOCTH

4 xouy ... — I'd like a/an/some 3/3H/cam ... — aiix naiik 3/
9H/cam —

aHmMickue OynaBku — safety pins — c3'lid Tty nuHC —

OpuTBa — razor — p3'i3» —

ne3onopadt — deodorant — 110 I3PIHT —

nyxu — perfume — m3:'ito:m —

KUJIKOCTh JIJIsI CHATUS Jiaka — nail polish remover — Ha1in
I0'JIMII pUMY:'Bd —

3aKoJiKa Ji71s1 Bojioc — hairgrip — x3'srpumn —

3yOHas nacrta — toothpaste — ty:'cravict —

3yOHas 1merka — toothbrush — ty:'copar —

Kapanpaani st 6poseit — eyebrow pencil — a'iitopay m'Hcan —

KpeM — cream — Kp1:M —

KpeMm [uist Opuths — shaving cream — 13'iBUH Kpu:M —

KpeM [UIs 3arapa — suntan cream — ca'HT9H KpU:M —

KpeMm 11 Hor/pyk — foot/hand cream — ¢y'1/xsH7 Kpu:m —

JaK i Horter — nail polish — i1 o' nwm —

ne3Bus — razor blades — p3'ii33 63 —

JIOChOH AJ1s1 Bosioc — hair lotion — x3' j10'19H —

J0ckoH nociie Opuths — aftershave lotion — a'ramiB 10'm-
9H —

MOYaJIka — sponge — CraHK —

MBLIO — SOap — CO'yIl —



HOYHOM Kpem — night cream — HaiiT Kpu:M —
ocHOBHOH Kpem — foundation cream — ayHm MiISH Kpu:mM

OuHMIIAIIIUI KpeM — cleansing cream — KJIM:HCUH KPU:M —

napuK — wig — BUT —

nieHa 111 BaHHbl — bubble bath — 6a6n 6a:c —

nutouka s Horreil — nail file — vavin daiin —

NUHIIET — tweezers — TBU:'333 —

nosioteHue — towel — ta'ysn —

nomaza — lipstick — mu'mcTuk —

nopouok — powder — na'yas —

nyapa s uia — face powder — gaiic na'yns —

pacuecka — comb — koM —

cangeTku — tissues — T'IIIy:3 —

TaJibK — talcum powder — 13'1K3M na'ynid —

TeHU 7151 BeK — eye shadow — aii 13'10 —

TyanetHasi Oymara — toilet paper — To'TIST 113N —

TyaJjieTHasi Boaa — toilet water — T0'fIST BO:'TS —

YBJIQKHSIONMI KpeM — moisturizing cream — Mo 'ucuspaii-
3UH KPU:M —

HIaAMITyHb JIsI CYXUX/:kUpHBbIX Bojioc — shampoo for dry/
greasy hair — mamny:' ¢o: apait/rpu:'cu x3's —

nietka Jyist Bojioc — hairbrush — x3's36par —

meTka Juis Horreit — nail brush — waiin 6parr —

UITYUKA/HOXKHMIIBI 1J1s1 Horterd — nail clippers/scissors —
HOWI KJIM'TI93 — CU'333 —



DJIEKTPOTOBAPHI

¥ Bac ectb Oarapeiika a5 atoro? — Do you have a battery
for this? — ny: i10: x3B 3 63'T™3pu ¢o: 3UC —

Brl MOkeTe okaszath MHe Kak 31o padoraer? — Can you show
how it works? — ksH i110: I0'y MHU: Xa'y UT BE:KC —

A xouy ... — I'd like a/an/some ... — aiig naiik 3/5H/cam —

agantep — adapter — 313 —

BUZEO KacceTa — video cassette — Bu' 10 K3¢C3'T —

KOJIOHKH — speakers — crin:'k33 —

Jamna — lamp — mamm —

MarHuTo(poH — tapere-corder — T3 MIPUKO:/1D —

HaymiHuKY — headphones — x3'ngons —

NOPTaTHBHBIA — portable — mo:'T30:1 —

npourpsiBaress — record player — pa'ko:a mis'vie —

paauo — radio — p3'iiano —

paauo-vackl — clock-radio — kJjiok p3'iano —

TejieBuaeHue — television — 13:' TUBMIKIH —

TpaHcgopmarop — transformer — TpaHcdoO:' M3 —

yeunutens — amplifier — 3'mrundaiis —

yTIOT — iron — a'iioH —

(pen — hairdryer — x3'snpaiis —

mHyp — cord — Ko: 1 —

urrencesns — plug — ruiar —

JNIeKTprUecKast 3yoHas 1erka — electrical toothbrush — w-



9'KTPUKAI Ty:'cOpai —
neKTpoOpuTBa — shaver — B —



bakaJjaes

100 rpamm = 3,5 yHuuu — 100 grams = 3,5 ounces — rpamc
— a'yHcuc —

1 xwnorpamm = 2,2 ¢ynrta — 1 kilogram = 2,2 pounds —
KM'JIorpam — na'yHas —

1 yniums = 28, 35 rpamm — 1 ounce = 28,35 grams — a'yHc
— IrpaMc —

1 ¢dyuT = 453,6 rpamm — 1 pound = 453,6 grams — na'yH
— IrpaMmc —

rpaMM — gram — rpsm —

kujorpamm — Kilogram — ku'ssrpam —

utp — litre — jiu:'13 —

YHIIHAS — ounce — a'yHe —

(pynT — pound — na'ynn —

4 xouy HemHoro xsie6a. — I'd like some bread, please. — aiin
JIaK caM OpaJ TIH:3 —

Kaxoii y Bac ectb coip? — What sort of cheese do you have? —
BOT CO:T OB YM:3 Jy: HIO: X3B —

Kycouek ... — A piece of ... — 3 nu:c oB —

Toro — that one — 331 BaH —

c nosiku — the one on the shelf — 33 Ban oH 33 P -

S xouy Tot. — I'll have one of this, please. — aiin Xx3B BaH OB
3UC TUTN:3 —

A mory B3atb cam? — May I help myself? — msi1 ait xamn



Mamca' g —

A xouy ... —I'd like ... — aiig naiik —

100 rpamm macna — one hundred grams of butter — Ban
Xa'HIIP3 rpIMC OB 0a'Ts —

4 nomtuka BeturHbl — four slices of ham — ¢o: cna'licuc o
X3M —

OaHo4YKa Jkema — a jar of jam — 5 gxa: oB IKIM —

OaHka repcukoB — a tin of peaches — 3 TvH oB mu:'yu3 —

ko s1050k — a kilo of apples — 3 ku:'710 0B 3113 —

kopoOka mokosnaaa — a box of chocolate — 3 6okc 0B 40'KI3T

JuTp Mosioka — a litre of milk — 3 ju:'T 0B MUk —

naker yasi — a packet of tea — > m3'kur oB TH: —

non kuJjio niepia — a half Kilo of pepper — 5 xa:¢ ku:'no o
m3'md —

TIOOMK Topuuiibl — a tube of mustard — > Ti110:6 oB Ma'cT1 —



IOBeJMpHBbIE U3 1€

S xouy nocmotpets T0. — Could I see that, please? — kyn aii
CU: 33T IUIN:3 —

¥ Bac ecTb uT0-HUOYAB 13 30510Ta? — Do you have something
in gold? — ny: ¥10: X9B ca'MCHH UH IO —

Ckonbko kapar? — How many carats is this? — xa'y m3'Hu
K3'p3TC U3 3UC —

Iro Hactosee cepeOdpo? — Is this real silver? — u3 3uc pu'an
CU'JIB3 —

A xouy ... — I'd like a/an/some ... — aiig naiik 3/3H/cam —

owxkyTepus — costume jewellery — ko'cTiiio:M 1XkI10:'51pH —

Opacnet — bangle/bracelet — 63111 — 6p3'licnuT —

6pormka — brooch — 6pou —

OyJ1aBKa/3akuM — pin — MUH —

BOJO3AIIUTHBIE Yachl — waterproof watch — Bo:'Tarpy:¢ Bou

JparoleHHbli KaMEHb — gem — J)KEM —

3axkuraika — cigarette lighter — curspa't n1a'iits —

3anonku — cuff links — kag nuHke —

aBTOMAaTHYECKHe yachl — automatic watch — 0:TaM3'Tuk Bou —
KapMmaHHble yachl — pocket watch — no'kut Bou —
KBaplieBble Yacel — quartz watch — kBo:1Tc Bo4 —

Hapy4Hble yachl — wristwatch — pu'ctBou —

uudposbie yack — digital watch — nu' mxuTan Bou —



yacel — clock/watch — kiok — Bou —

Yackl ¢ ceKyHaHOM cTpeskor — watch with a second hand —
BOY BU3 3 C3'KIH] XIH]I —

OoymiibHUK — alarm clock — sna:'M koK —

KOJIBIIO — ring — pyH —

KPECT — Cross — Kpoc —

KYJIOH — pendant — 113'HI9HT —

oOpydJaJibHOE KOJIBIIO — engagement ring — WHI MIKMHT
PYH —

oxepesbe — necklace — H3'kiAC —

OJIOBSIHHAs 1OCYy/1a — pewter — Mmifio:'13 —

nepcreHb/nevyarka — signet ring — CU'THUT pUH —

nopTcurap — cigarette case — CUrapa3'T Kaiic —

pemelok sl yaco — watch strap — Bou crpan —

cBasieOHOe Koyb10 — wedding ring — B'iuH puH —

CEpbI'v — earrings — u'9puHC —

CTOJIOBBIN Mprdop — cutlery — ka'Tpu —

1ensb — chain — yarH —

YETKH — rosary — po'3apu —

anMa3 — diamond — ga'iMaHI —

ameTuct — amethyst — 3'macuct —

6upio3a — turquoise — T¢:'kBa:3 —

Kemuyr — pearl — né:n —

30510710 — gold — ronm —

u3ympya — emerald — 3'mapang —

Kopasul — coral — ko'pan —



KpucTajul — crystal — kpu'cran —
Me[lb — cCopper — KO'Td —

HeppuT — jade — mx3iim —

narvHa — platinum — ' TMHIH —
pyouH — ruby — py:'ou —

carnup — sapphire — c3'aiie —
cepedpo — silver — cu'Bs —
CJIOHOBas KOCTb — IVOry — a'iBapu —
Tornas — topaz — T0'm33 —

sMasb — enamel — uH3 M1 —
ssHTaph — amber — 3'M03 —



Onruka

Msne HyxHbI OukH. — I need glasses. — ait Hu: 11 a:cus —

4 cnoman ceou ouku. — I've broken my glasses. — aiiB Opo'k-
9H May IJ1a:CU3 —

Bbr Mmoskete mounHuTh X 11 MeHsA? — Can you repair them
for me? — kaH ii0: puna's 39M Go: Mu: —

Bbl Mmoxete momeHsTh uH3bI? — Can you change lenses? —
K3H U0 YSUHIXK JI3'H3U3 —

41 xouy 3aTeHeHHble MH3bL. — I want tinted lenses. — aii BOHT
TA'HTUL JI3'H3U3 —

Omnpasa ciomana. — The frame is broken. — 33 ¢paiim u3
OpO'K3H —

51 xoren 6b1 mpoBepuTh 3peHre. — I'd like to have my eyesight
checked. — aiiz1 malik Ty X3B Maii a'ICalT Y9KT —

A 6muzopykuit/ganbHo30pkuil. — I'm short-sighted/long-
sighted. — aiim 1m10:Tca' it — JTOHCA UTHA—

MHe HyxHbI KOHTaKTHBIE JTMH3BL. — I need contact lenses. —
ayl HA:J KO'HTIKT JI3'H3U3 —

41 xouy KoHTaKTHBIE TUH3BL. — I want some contact lenses. —
ail BOHT CaM KO'HTIKT JI3'H3U3 —

S motepss oAHY U3 MOMX KOHTAKTHBIX JUH3. — I've lost one
of my contact lenses. — aiiB JJ0CT BaH OB Mail KO'HTIKT JI3'H3U3 —

Bel moxete nate mHe ipyryio? — Could you give me another
one? — KyJl 1I0: TMB MU: 9HA'33 BaH —



VY mens tBepabie/msirkue aun3bl. — I have hard/soft lenses. —
am X3B xa:1/copT JI3'H3U3 —

YV Bac ecTb Kakasg-HUOYIb JKUIKOCTh JJIsi KOHTAKTHBIX
muH3? — Do you have any contact lens fluid? — ny: io: x3B
9'HU KO'HTIKT JI3'H3 puty:'mj —

S xouy kynuth conHuesamuTHble ouku. — I'd like to buy a
pair of sun glasses. — aiiy naiik Ty 0aii 3 1M13'3 OB caH Iia:cu3 —

Mory s nocMotpeTh B 3epkasio? — May I look in a mirror? —
M>31 ail JIyK UH 3 MU'PO —

g xouy kymur OuHOKJb. — I'd like to buy a pair of
binoculars. — aiin naiik Ty 6aii 3 13" OB OMHO K033 —



B ¢poromarazune

A xouy ... doroammapar. — I want a ... camera. — ail BOHT
3 ... K9'MIp3 —

ABTOMAaTUYECKUI/HEIOPOror/poCTOn - automatic/
inexpensive/simple



Konen 03HaKOMUTEJLHOI'O
¢dparmenra.

Tekct npenocraBieH OO0 «JIutPec».

[IpounTaiiTe STy KHUTY LIEJIMKOM, KYIIUB TOJIHYIO JIETATbHYIO
Bepcuio Ha JIutPec.

Be3ormacHo oriaTuTh KHATY MOKHO OaHKOBCKOH KapToit Visa,
MasterCard, Maestro, co cuyera MOOMJIBHOTO TesiehOHa, C TiIa-
Te)KHOro TepMmuHaia, B cajoHe MTC wmm Cesa3HoOHM, uepe3
PayPal, WebMoney, Aunexc./lensru, QIWI Komenek, 60Hyc-
HBIMU KapTaMu WK APYTUM YI0OHBIM Bam crioco6om.
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